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El Programa de Acción Mundial para la protección del medio marino frente a las actividades realizadas en tierra (UNEP(OCA)/LBA/IG.2/7)1 está diseñado para ser una fuente de orientación conceptual y práctica para prevenir, reducir, controlar o eliminar la degradación del medio marino provocada por actividades realizadas en tierra. Se reconoce que la adopción de medidas a nivel nacional, con el apoyo de una actuación a nivel regional y mundial, es la mejor garantía de la aplicación con éxito del Programa de Acción Mundial. La aplicación eficaz del Programa de Acción Mundial es un paso esencial para la protección del medio marino y contribuye a los objetivos y metas del desarrollo sostenible.

I. INTRODUCCIÓN

1.
En el Programa de Acción Mundial aborda las complejas realidades del ciclo del agua y el efecto de las actividades basadas en tierra en el medio marino y costero. La mayor parte del agua dulce del mundo se conduce a través de cuencas de drenaje hacia las zonas costeras, donde vive la mayoría de la población del mundo. El bienestar de la población que habita las zonas costeras, y en algunos casos su supervivencia misma, depende, pues, en gran medida, de las actividades humanas en las cuencas fluviales cuyas aguas van a parar a las zonas costeras.

2.
El Programa de Acción Mundial fue aprobado por 108 gobiernos y la Comisión Europea en noviembre de 1995 en una Conferencia Intergubernamental celebrada en Washington, D.C. El Programa de Acción Mundial se centra en las principales amenazas para la salud, la productividad y la diversidad biológica del medio marino y costero derivadas de las actividades humanas realizadas en tierra. Se trata de un programa integrado, multisectorial, basado en un profundo compromiso con una actuación a todos los niveles: local, nacional, regional y mundial. En él se reconoce la necesidad de una mayor cooperación cotidiana a nivel regional, así como del establecimiento de asociaciones con organizaciones internacionales y con los grupos principales que contribuyen a la contaminación y degradación del medio marino y costero.

3.
La aplicación del Programa de Acción Mundial –y, en definitiva, la ejecución del programa de trabajo de la Oficina de Coordinación que se propone en el presente documento– depende en última instancia de la determinación y la voluntad política de los gobiernos de adoptar medidas concretas para hacer frente a las causas subyacentes de la degradación del medio marino provocada por actividades realizadas en tierra.

4.
En este documento se presenta el programa de trabajo propuesto de la Oficina de Coordinación del Programa de Acción Mundial correspondiente al período 2002-2006, incluidos los objetivos, la estrategia, los principales grupos de actividades, los vínculos esenciales y los costos indicativos. En el anexo I se detallan los 10 grupos propuestos de actividades del programa de trabajo en tres niveles de financiación estimada: mínimo, intermedio y adecuado. Las actividades propuestas de los organismos asociados de las Naciones Unidas en apoyo de la aplicación del Plan de Acción Mundial se exponen en el documento UNEP/GPA/IGR.1/6/Add.1.

5.
Para elaborar su programa de trabajo, la Oficina de Coordinación se ha basado en las resoluciones pertinentes de la Asamblea General de las Naciones Unidas y en las decisiones del Consejo de Administración del PNUMA, así como en y las declaraciones de Nairobi y de Malmö, que han orientado la dirección política de la elaboración del programa de trabajo que figura en el anexo III del presente documento.

6.
Un enfoque orientado hacia la adopción de medidas constituye el eje central del programa de trabajo propuesto para 2002-2006, que se basa en las actividades y proyectos realizados por la Oficina en el período precedente (véase el documento UNEP/GPA/IGR.1/3) y ofrece un marco para seguir adelante con esos proyectos y desarrollar nuevas actividades encaminadas a facilitar la adopción de medidas concretas sobre el terreno con resultados tangibles.

7.
La elaboración del programa de trabajo del Programa de Acción Mundial para 2002-2006 llega en un momento en que el mundo se prepara para el examen decenal del Programa 21 en la Cumbre Mundial sobre el Desarrollo Sostenible que habrá de celebrarse en Johannesburgo (Sudáfrica) en septiembre de 2002. Con ello presente, el programa de trabajo cuenta con la flexibilidad necesaria para dar respuesta a las decisiones pertinentes que puedan surgir de esa Cumbre.

II. MARCO LEGISLATIVO

8.
Varios acuerdos mundiales y regionales vinculantes y no vinculantes ofrecen el marco legislativo para que los gobiernos preserven y protejan el medio marino y costero frente a las fuentes terrestres de contaminación. En el anexo II del presente documento figura un grupo de acuerdos internacionales de especial interés para la aplicación del Programa de Acción Mundial.

9.
Las decisiones de especial interés para el Programa de Acción Mundial y el papel del PNUMA en su aplicación son:

a)
Decisiones del Consejo de Administración del PNUMA 19/14 A y B, 20/19 A,  20/19 B, 20/20, 21/10, 21/11, 21/28, 21/29 y 21/30; 

b)
Resoluciones de la Asamblea General 51/189 (de diciembre de 1996, sobre los arreglos institucionales para la aplicación del Programa de Acción Mundial) y 55/7 (de noviembre de 2000).

III.  PAPEL DEL PNUMA COMO SECRETARÍA DEL PROGRAMA DE ACCIÓN MUNDIAL

10. En el párrafo 74 del Programa de Acción Mundial se especifica el papel del PNUMA como secretaría del Programa: 

             " Reconociendo que el papel principal para la ejecución del presente Programa  de Acción corresponde a los Estados, el PNUMA, como coordinador y catalizador de las actividades ambientales en el sistema de las Naciones Unidas y fuera de él, debe, por medio de sus programas y en el desempeño de sus funciones de secretaría:

a) Promover y facilitar la ejecución del Programa de Acción a nivel nacional;

b) Promover y facilitar la ejecución a nivel regional, incluido subregional, mediante, en particular, una revitalización del Programa de Mares Regionales; y

c) Desempeñar un papel catalítico en la ejecución a nivel internacional con otras organizaciones e instituciones.

11.
La Oficina de Coordinación del Programa de Acción Mundial/PNUMA en La Haya es el centro de coordinación de la función catalítica del PNUMA en la promoción y facilitación de actividades en apoyo del Programa de Acción Mundial.

IV. OBJETIVOS DEL PROGRAMA DE ACCIÓN MUNDIAL: 

PROGRAMA DE TRABAJO PARA2002-2006

12.
En el programa de trabajo para 2002-2006 se abordan cinco objetivos principales del Programa de Acción Mundial. Todos ellos guardan relación con el fomento y el apoyo a la adopción de medidas concretas a nivel nacional, regional y mundial. Al seleccionar esos objetivos, el PNUMA ha aprovechado los progresos conseguidos en la aplicación del Programa de Acción desde su aprobación en 1995 (véanse los documentos UNEP/GPA/IGR.1/2 y 3), así como en los progresos conseguidos por varios programas y estrategias anteriores a su aprobación. Muchos países y regiones han determinado problemas y establecido prioridades y la adopción de medidas concretas es el siguiente paso lógico en muchas regiones.

13.
Durante el período 2002-2006, la aplicación del Programa se concentrará en facilitar, a nivel nacional, regional e internacional, el logro de los cinco objetivos siguientes establecidos en el documento del Programa de Acción Mundial (UNEP (OCA)/LBA/IB.2/7):

Nivel nacional (párrafo 18 del Programa de Acción Mundial)

a)
Establecimiento de objetivos de gestión para problemas prioritarios;

b) 
Identificación, evaluación y selección de estrategias y medidas, incluidos los criterios de gestión;


Objetivos para la cooperación regional (párrafo 30 del Programa de Acción Mundial)

c)
Elaboración y aplicación de enfoques y procesos de gestión pragmáticos y globales;

d)
Elaboración y aplicación de estrategias para mitigar y remediar los daños provocados al medio marino y costero por fuentes terrestres.

Objetivos para la cooperación internacional (párrafo 3 del Programa de Acción Mundial)

e)
Fortalecer los mecanismos de cooperación e institucionales existentes, y, cuando proceda, establecer nuevos arreglos mediante la adopción de medidas, entre otras, en las tres categorías  siguientes:


i)
La creación de capacidad;

ii)
La movilización de recursos financieros;

iii)
El marco institucional internacional;

14.
En apoyo del logro de esos objetivos, la Oficina de Coordinación del Programa de Acción Mundial  concentrará sus esfuerzos en la prestación de asistencia a los países y regiones para pasar de la etapa de planificación a la de actuación mediante, entre otras cosas, el apoyo del desarrollo de programas de acción nacionales orientados hacia la adopción de medidas; el trabajo dirigido, principalmente en las categorías de fuentes del Programa de Acción Mundial "Aguas residuales" y "Alteración física y destrucción de hábitats" y, posiblemente, en la categoría de fuentes "Nutrientes", en función de la disponibilidad de recursos; y mdiante el ulterior desarrollo del Mecanismo de Intercambio de Información del Programa de Acción Mundial. En esos proyectos se hará especial hincapié en el fomento de las asociaciones y la prestación de asistencia a las autoridades locales y nacionales en la movilización de recursos financieros nuevos y adicionales; en la aplicación de medidas e instrumentos apropiados, como la ordenación integrada de las zonas costeras, y en la exploración de metodologías, mecanismos de financiación y arreglos institucionales alternativos para proteger el medio marino frente a las actividades realizadas en tierra.

15.
Los objetivos de ese apoyo dirigido de la Oficina de Coordinación en el período 2002-2006 son lograr una reducción medible de la carga de contaminantes en lugares costeros concretos; proteger o rehabilitar hábitat específicos; y fomentar la capacidad de las autoridades nacionales y locales que participen en los proyectos apoyados por la Oficina de Coordinación para hacer frente a los problemas prioritarios de una forma rápida y eficaz.

V. ESTRATEGIA PARA ALCANZAR LOS OBJETIVOS

16.
Para ayudar a alcanzar los objetivos mencionados, la Oficina de Coordinación del Programa de Acción Mundial adoptará los siguientes enfoques estratégicos al llevar a cabo cada uno de los grupos de actividades que se detallan en el anexo I.

a)
Concentración en la adopción de medidas;

b)
Facilitación de la movilización de recursos financieros;


c)
Participación más intensa del sector privado y la sociedad civil;


d)
Establecimiento de un vínculo con la “comunidad del agua dulce”;


e)
Desarrollo ulterior del Mecanismo de Intercambio de Información;


f)
Fortalecimiento de la cooperación y la coordinación con otros órganos de las Naciones Unidas.

A. Concentración en la adopción de medidas
17.
El Programa de Acción Mundial es un programa global orientado hacia la adopción de medidas que tiene por objeto mitigar y prevenir la degradación del medio costero y marino provocada por actividades realizadas en tierra. No sólo está diseñado para determinar problemas y sus posibles soluciones, sino también para conducir a la adopción de medidas concretas con resultados tangibles. Es necesario adoptar medidas en primer lugar a nivel local y nacional.

18.
Dada la naturaleza intersectorial e integrada del Programa de Acción Mundial y su alcance mundial, es necesario armonizar e integrar las medidas nacionales con las que se adopten a nivel subregional, regional y mundial.

19.
Durante el período 2002-2006, la Oficina de Coordinación del Programa de Acción Mundial hará hincapié, en primer lugar, en la facilitación de la adopción de medidas para hacer frente a las categorías de fuentes de contaminantes "Aguas residuales" y "Alteración física y destrucción de hábitats" a nivel local y nacional, en el marco de los acuerdos regionales y mundiales existentes. También se incluirá la categoría de fuentes "Nutrientes" si se dispone de recursos adicionales. Esas tres categorías de fuentes han sido señaladas como prioritarias por la mayoría de los países y regiones (véanse los documentos UNEP/GPA/IGR.1/3 y el informe No. 71 publicado en 2001 por el GESAMP (Grupo Mixto de Expertos OMI/FAO/UNESCO-COI/OMM/OMS/OIEA/Naciones Unidas/PNUMA sobre los aspectos científicos de la protección del medio marino y el Comité Consultivo sobre la Protección de los Mares (ACOPS)).

20.
Las actividades de la Oficina de Coordinación del PAM estarán dirigidas hacia la prestación de asistencia a los países, dentro de los marcos regionales apropiados, para elaborar una transición estratégica de la planificación al verdadero control de la contaminación. Esas transiciones estratégicas incluirán el desarrollo de un clima propicio mediante reformas de carácter reglamentario, legislativo, institucional y financiero.

B. Facilitación de la movilización de recursos financieros
21.
En el Programa de Acción Mundial se reconoce que la movilización de recursos financieros es un cimiento indispensable para el desarrollo y la aplicación de programas nacionales y regionales. Se reconoce que la financiación para la aplicación de los programas de acción nacionales y regionales debe proceder, en primer lugar, de los propios sectores público y privado de cada país. Sin embargo, la cooperación internacional debe apoyar y complementar los esfuerzos de los países que necesitan asistencia, y se requiere una financiación nueva y adicional sustancial.

22.
La Oficina de Coordinación del Programa de Acción Mundial prestará asistencia a los países y las regiones para hacer mejor uso de los recursos nacionales existentes y para obtener financiación nueva y adicional, especialmente en el contexto de los mares regionales. Esto se hará mediante, entre otras cosas, la evaluación de los costos que conlleva el no adoptar medidas y los beneficios económicos y sociales derivados de su adopción.

23.
La Oficina de Coordinación ayudará a los países y regiones a evaluar alternativas para la financiación de proyectos que aborden problemas prioritarios. Trabajará con los gobiernos para encontrar posibilidades de establecer asociaciones eficaces, incluido el establecimiento de mecanismos de cooperación, redes y alianzas concretas con instituciones financieras como las instituciones de Bretton Woods y los bancos regionales de desarrollo. Con ese fin, la Oficina de Coordinación facilitará, por ejemplo, foros regionales de asociación para hacer frente a las tres categorías de fuentes prioritarias “Aguas residuales”, “Alteración física y destrucción de hábitats” y, posiblemente, “Nutrientes”.

24.
La Oficina de Coordinación trabajará también para fomentar la cooperación y la asociación con el Fondo para el Medio Ambiente Mundial y sus otros dos organismos de ejecución, el Banco Mundial y el Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo, en el desarrollo y la ejecución de proyectos que aborden las actividades realizadas en tierra.

C. Participación más intensa del sector privado y la sociedad civil
25.
El papel del sector privado y la sociedad civil, en particular las organizaciones no gubernamentales que trabajan en la esfera del medio ambiente, es de importancia fundamental para la aplicación del Programa de Acción Mundial a largo plazo. Desde la aprobación del Programa, ha crecido la sensibilización en torno a la necesidad de que el sector privado participe más directamente en la utilización sostenible de los recursos naturales y en la ejecución de proyectos y, de hecho, se han hecho llamamientos para esa participación. Se reconoce ahora ampliamente que la participación del sector privado en una etapa temprana es esencial para la ejecución con éxito de los proyectos.

26.
La Oficina de Coordinación del Programa de Acción Mundial prestará asistencia al sector público para recabar la participación del sector privado y la sociedad civil para hacer frente a problemas prioritarios. Lo hará mediante, por ejemplo, la promoción de códigos de conducta y acuerdos voluntarios; la búsqueda de la participación del sector privado y la sociedad civil en la elaboración de programas de acción nacionales sobre las actividades realizadas en tierra y en el Mecanismo de Intercambio de Información; y la convocación de reuniones regionales de asociación entre los sectores público y privado centradas en problemas concretos.

27.
La sociedad civil desempeña un papel principal en lo que se refiere a la sensibilización y la movilización de la voluntad política necesaria para la adopción de medidas. La Oficina de Coordinación tratará de recabar la participación más directa de la sociedad civil en la aplicación del Programa de Acción Mundial mediante, entre otras cosas, el lanzamiento de campañas conjuntas en los medios de comunicación y la elaboración de elementos de información dirigidos a los diversos sectores de la sociedad.

D. Establecimiento de un vínculo con la “comunidad del agua dulce”
28.
En el Programa de Acción Mundial, los gobiernos reconocen los vínculos básicos entre los medios marino y de agua dulce: los ríos llevan muchos los contaminantes hasta el medio marino y costero. Los gobiernos reconocen también que, puesto que es necesario adoptar medidas en tierra para reducir, corregir y evitar la contaminación y la degradación del medio marino y costero, es necesaria una colaboración más estrecha y el establecimiento de asociaciones entre las autoridades de las cuencas fluviales y los encargados de la ordenación de la zona costera. La Oficina de Coordinación tratará de facilitarlo.

E. Desarrollo ulterior del Mecanismo de Intercambio de Información 
29.
En el Programa de Acción Mundial se contempla el Mecanismo de Intercambio de Información como un instrumento importante para movilizar experiencia y conocimientos prácticos mediante la facilitación de una cooperación eficaz a nivel científico, técnico y financiero, así como de creación de capacidad. Se continuará desarrollando el Mecanismo de Intercambio de Información con un interés especial en:

a)
Un enfoque impulsado por la demanda;

b)
La plena participación de los usuarios;

c)
La elaboración de nodos nacionales y regionales;

d)
El ulterior desarrollo de nodos para las categorías de fuentes por parte de las principales organizaciones asociadas de las Naciones Unidas;

e)
El establecimiento de vínculos con otros mecanismos de intercambio de información.

30.
Además, se utilizará el Mecanismo de Intercambio de Información para detectar y movilizar recursos financieros y para aumentar la transparencia de las inversiones relacionadas con la aplicación del Programa de Acción Mundial.

F. Fortalecimiento de la cooperación y la coordinación con otros órganos de las Naciones Unidas
31.
En el Programa de Acción Mundial se hace un llamamiento para el establecimiento de vínculos con organizaciones internacionales y regionales, incluidos los organismos especializados, con conocimientos y competencias en relación con fuentes y sectores concretos.

32.
En el Programa de Acción Mundial se exponen los requisitos en materia de cooperación internacional para su aplicación, especialmente en relación con el Mecanismo de Intercambio de Información. Se determina que la cooperación internacional desempeña una función esencial en el impulso de la creación de capacidad, la cooperación tecnológica y la transferencia de tecnología y el apoyo financiero al programa.

33.
En la resolución 51/189 de la Asamblea General de las Naciones Unidas se pide a los Estados que adopten medidas en los órganos de gobierno de los programas y organizaciones intergubernamentales pertinentes para velar por que adopten una función de dirección en la coordinación del desarrollo del Mecanismo de Intercambio de Información con relación a las diferentes categorías de fuentes.

34.
La Oficina de Coordinación del Programa de Acción Mundial:

a)
Hará pleno uso de los conocimientos especializados y la capacidad del PNUMA en esferas de interés para el Programa de Acción Mundial (como la evaluación ambiental, los convenios ambientales, la representación regional, la transferencia de tecnología, la movilización de recursos y la sensibilización pública);

b)
Fortalecerá la cooperación con el Programa de Mares Regionales y apoyará la elaboración y aplicación de planes de acción, convenios y acuerdos regionales y mundiales;

c)
Fortalecerá la cooperación y la coordinación con las organizaciones y programas de las Naciones Unidas, especialmente a nivel regional y, cada vez más intensamente, a nivel nacional, por ejemplo, en el  marco de la elaboración de programas de acción nacionales sobre actividades realizadas en tierra.

VI. CATEGORÍAS DE FUENTES PRIORITARIAS PARA EL PERÍODO 2002-2006

35.
El programa de trabajo para 2002-2006 de la Oficina de Coordinación del Programa de Acción Mundial se centrará en las tres categorías de fuentes que figuran a continuación, conforme se menciona supra, que la mayoría de las regiones han señalado como prioritarias:


a)
Aguas residuales;


b)
Alteración física y destrucción de hábitats;


c)
Nutrientes (con sujeción a la disponibilidad de recursos humanos y financieros suficientes).

36.
Para facilitar la adopción de medidas concretas en relación con esas tres categorías de fuentes, la Oficina de Coordinación del Programa de Acción Mundial adoptará un enfoque de tres etapas que serán reflejo de sus funciones normativa, de demostración y de creación de capacidad:


a)
Elaborar, ensayar y apoyar la aplicación de directrices estratégicas que desarrollen la orientación que se proporciona en el Programa de Acción Mundial para las diferentes categorías de fuentes en listas detalladas de prácticas y procedimientos recomendados;


b)
Recopilar y difundir estudios sobre casos destacados en los que se ilustre el uso de prácticas y procedimientos alternativos y sostenibles detallados en las directrices;


c)
Identificar y apoyar la ejecución de proyectos repetibles que ilustren las mejores soluciones y demuestren enfoques innovadores de la financiación sostenible, el desarrollo de infraestructura y la aplicación de la tecnología, por medio del “aprendizaje práctico” y la reunión de los asociados, incluidos el sector privado y las instituciones financieras internacionales,.

VII. PRINCIPALES GRUPOS DE ACTIVIDADES PARA EL PERÍODO 2002-2006

37.
Los principales grupos de actividades propuestos para el período 2002-2006 se exponen en detalle en el anexo I del presente documento. Tienen por objeto prestar apoyo a los Estados y regiones para alcanzar los objetivos del Programa de Acción Mundial. Se apoyan también en el programa de trabajo del PNUMA aprobado para el período 2002-2003 (decisión 21/31 del Consejo de Administración) y continúan las actividades realizadas por la Oficina de Coordinación del Programa de Acción Mundial en el bienio 2000-2001. Por último, a través de ellos se traducen en proyectos y actividades los objetivos estratégicos descritos en el capítulo V supra.

38.
Los grupos de actividades no se presentan en orden de prioridad, sino que siguen más bien el orden que figura en el programa de trabajo aprobado del PNUMA para 2002-2003.

39.
Los diez grupos principales de actividades son:

a)
Promoción y facilitación del desarrollo y aplicación de: 

i)
Acuerdos regionales vinculantes y no vinculantes, principalmente en el contexto del Programa de Mares Regionales; y 



ii)
Acuerdos voluntarios en los que participen el sector privado y la sociedad civil;


b)
Contribución a la realización de evaluaciones y análisis para la adopción de medidas a nivel mundial y regional:



i)
Evaluaciones a nivel mundial y regional;



ii)
Análisis para la adopción de medidas a nivel regional, nacional y local;


c)
Creación de capacidad:

i)
Ulterior desarrollo y promoción del Mecanismo de Intercambio de Información;

ii)
Fortalecimiento de la capacidad de las autoridades locales, nacionales y regionales para la aplicación del Programa de Acción Mundial;

d)
Desarrollo y aplicación de programas de acción nacionales sobre actividades realizadas en tierra y fomento de las asociaciones:



i)
Programas de acción nacionales;

ii)
Asociaciones en apoyo de los programas de acción nacionales, incluidas las contribuciones a las actividades del Comité consultivo sobre la protección del mar (ACOPS) en la región ártica de Rusia y en el África subsahariana;

e)
Apoyo a los gobiernos para que inicien y apliquen medidas a nivel local, nacional y regional en las que se contemplen las categorías de fuentes del Programa de Acción Mundial;

f)
Fomento de la elaboración y el uso de acuerdos financieros innovadores apropiados;

g)
Ordenación integrada de la zona costera (OIZC) y ordenación integrada de la zona costera y las cuencas fluviales (OIZCCF);


h)
Sensibilización y proyección públicas;


i)
Movilización de recursos;

j)
Preparación y convocación de la Segunda Reunión Intergubernamental de Examen de la aplicación del Programa de Acción Mundial para la protección del medio marino frente a las actividades realizadas en tierra.

40.
Se propone que los grupos de actividades mencionados se realicen principalmente en el período 2002-2005. El 2006 será un año de consolidación para examinar los progresos conseguidos, ajustar de la dirección estratégica de la Oficina de Coordinación y preparar la Segunda Reunión Intergubernamental de Examen.

VIII. ESTIMACIONES DE PRESUPUESTO Y PERSONAL

A. Estimaciones presupuestarias
41.
En el párrafo 75 del Programa de Acción Mundial los gobiernos destacaron que el PNUMA debía desempeñar sus funciones de secretaría de una forma eficiente y eficaz en función de los costos, apoyándose principalmente en los recursos, conocimientos e infraestructura existentes en todos los componentes de su programa y le pidieron que fuese flexible y diera respuesta a las cambiantes necesidades del Programa y a la disponibilidad de recursos procedentes, por ejemplo, de fondos fiduciarios.

42.
Durante el bienio 2000-2001, el presupuesto, al 1º de agosto de 2001, de la Oficina de Coordinación del Programa de Acción Mundial era de 1.287.550 dólares EE.UU. del Fondo para el Medio Ambiente del PNUMA, 1.402.898 dólares del Fondo Fiduciario de los Países Bajos y 1.502.087 dólares del Fondo Fiduciario General. En esas cifras no están incluidas las contribuciones del PNUMA, los donantes y el país anfitrión para la celebración de la Primera Reunión Intergubernamental de Examen, ni las contribuciones aportadas directamente por donantes a otros asociados, como el Programa de Mares Regionales, ni las contribuciones de otras divisiones del PNUMA en apoyo a la aplicación del Programa de Acción Mundial, especialmente la División de Convenios Ambientales y la División de Evaluación y Alerta. El PNUMA desea aprovechar esta ocasión para expresar su agradecimiento a los gobiernos que han contribuido generosamente a la labor de la Oficina de Coordinación durante el bienio 2000-2001.

43.
Como se indicaba en el informe sobre la marcha de los trabajos del Programa de Acción Mundial, la financiación procedente del Fondo para el Medio Ambiente del PNUMA permite a la Oficina desempeñar sus funciones como secretaría del Programa de Acción Mundial tan sólo en lo que se refiere a los servicios del personal. Para ofrecer asistencia adicional a los países y regiones, la Oficina de Coordinación tiene que recurrir a los donantes y otros recursos externos. La recaudación de fondos es, por tanto, una actividad básica de la Oficina de Coordinación. Esa situación se ha tenido en cuenta al elaborar el programa de trabajo de la Oficina de Coordinación del Programa de Acción Mundial para el período 2002-2006.

44.
En línea con el presupuesto en descenso del PNUMA, su Consejo de Administración asignó  8 millones de dólares a la División de Aplicación de la Política Ambiental para el bienio 2002-2003. De esa cifra total, el PNUMA pretende asignar 950.000 dólares al año a apoyar la Oficina de Coordinación del Programa de Acción Mundial. Las actividades cuya realización se propone con ese presupuesto mínimo se describen el principio del programa de trabajo detallado que figura en el anexo I.

45.
En segundo lugar, para desempeñar su función de secretaría del Programa de Acción Mundial, satisfacer las expectativas de los gobiernos y continuar las actividades iniciadas en el bienio 2000-2001, la Oficina de Coordinación del Programa de Acción Mundial considera necesario recaudar al menos entre 4 y 5 millones de dólares más, además de los fondos procedentes del Fondo para el Medio Ambiente.

46.
En tercer lugar, en el programa de trabajo que se detalla en el anexo I se indican las actividades que podría realizar la Oficina de Coordinación si los fondos no fuesen el factor limitativo. Ese nivel de financiación permitiría un crecimiento progresivo de los servicios prestados por la Oficina de Coordinación del Programa de Acción Mundial hasta 2006, año en que se propone realizar la Segunda Reunión Intergubernamental de Examen.

47.
Para cada grupo de actividadesque se detalla en el anexo 1 se ofrece una estimación anual de costos, a unos niveles de financiación mínimo (M), intermedio (I) y adecuado (A) que se describen a continuación:


Mínimo:  El presupuesto mínimo representa el presupuesto asignado por el presupuesto del PNUMA para 2002-2003 suplementado por el apoyo logístico y de personal facilitado por el Gobierno de los Países Bajos como Gobierno anfitrión de la Oficina de Coordinación del Programa de Acción Mundial. La cifra total ronda los 1,8 millones de dólares. Se adopta la hipótesis de que, cuando menos, este nivel básico de financiación no se reducirá en el período 2004-2005. Si la Segunda Reunión Intergubernamental de Examen tuviera lugar en 2006, el PNUMA pediría al Consejo de Administración que asignara los recursos necesarios para su preparación y celebración;

Intermedio:  El nivel de financiación intermedio es una estimación de los recursos necesarios además del presupuesto básico. En el anexo I se detallan las actividades adicionales que podrían realizarse si se consigue una financiación externa de entre 4 y 5 millones de dólares al año;

Adecuado:  En el nivel de financiación adecuado se detallan las actividades que podrían realizarse si los fondos no fueran el factor limitativo. Esas actividades son adicionales a las que corresponden al nivel de financiación "intermedio". En muchos casos el disponer de financiación adicional significaría que la aplicación del programa podría extenderse a más regiones.

48.
En el cuadro que figura a continuación se resume la asignación anual de recursos propuesta (en dólares EE UU), en los tres diferentes niveles de financiación, para los diez grupos principales de actividades. 

Grupo
Actividades
Mínimo
Intermedio
Adecuado
Observaciones

a)
Acuerdos regionales vinculantes y no vinculantes y acuerdos voluntarios
30 000
400 000
750 000


b)
Evaluación
20 000
600 000
950 000
50 000 por estudio

c)
Creación de capacidad: componente del Mecanismo de Intercambio de Información
50 000
400 000
1 100 000


d)
Programas de acción nacionales
40 000
1 100 000
1 300 000
100 000 por país
50 000 por reunión naciaonal de asociaciones público privadas

e)
Medidas sobre las categorías de fuentes prioritarias
50 000
1 600 000
800 000
800 000 por categoría de fuente

f)
Arreglos financieros adecuados
20 000
300 000
400 000


g)
OIZC y OIZCCF
25 000
400 000
200 000


h)
Sensibilización y proyección públicas
20 000
300 000
500 000


i)
Movilización de recursos
20 000
200 000
200 000


j)
Preparación y celebración de la Segunda Reunión Intergubernamental de Examen
1 800 000
300 000
200 000
Acontecimiento singular: no se incluye en el presupuesto anual total


Total anual
275 000
5 875 000
12 275 000


B. Consideraciones de personal
49.
Durante el bienio 2000-2001, al 1º de agosto de 2001, la plantilla de la Oficina de Coordinación del Programa de Acción Mundial era de cinco puestos (dos del cuadro orgánico y tres del cuadro de servicios generales) financiados por el Fondo para el Medio Ambiente del PNUMA y cuatro puestos del cuadro orgánico financiados por el Gobierno de los Países Bajos.

50. En el cuadro que figura a continuación se resume la asignación de la capacidad de trabajo en personas/año de los ocho funcionarios del cuadro orgánico en los diferentes grupos de actividades para el período 2002-2006. Al compilar ese cuadro se ha aceptado la hipótesis de que cuatro puestos del cuadro orgánico se financiarán con cargo a fondos del PNUMA. Se confía en que los cuatro puestos que actualmente financia el Gobierno de los Países Bajos puedan mantenerse en el período 2002-2006, lo que dependerá del resultado de la evaluación según se estipula en el acuerdo con el gobierno anfitrión. La asignación de personal se refiere sólo a las actividades que se detallan en el nivel de presupuesto mínimo.

Grupo
Presupuesto mínimo
Actividad
Asignación de personal del cuadro orgánico/año

a)
Acuerdos regionales vinculantes y no vinculantes y acuerdos voluntarios
(

b)
Evaluación
(

c)
Creación de capacidad: componente del Mecanismo de Intercambio de Información
2

d)
Programas de acción nacionales
(

e)
Adopción de medidas sobre categorías de fuentes prioritarias
2

f)
Arreglos financieros adecuados
(

g)
OIZC y OIZCCF
(

h)
Sensibilización y proyección públicas
–

i)
Movilización de recursos
1 (incluida la administración)

j)
Preparación y celebración de la Segunda Reunión Intergubernamental de Examen
Todos

a)–j)
Coordinación general de los grupos anteriores
1

Total
8

51.
La realización de las actividades que se describen en los niveles de financiación "intermedio" y "adecuado" requerirá personal adicional. La Oficina de Coordinación estima que será necesario un puesto adicional en la plantilla por cada 700.000 a 1.000.0000 dólares obtenidos para garantizar la utilización eficaz de los fondos de los donantes. Así pues, la plantilla de la Oficina de Coordinación durante el período 2002-2006 dependerá del nivel de fondos externos que pueda obtener la Oficina de Coordinación. Será necesario acordar con los donantes los puestos que deberán financiarse con cargo a esos fondos externos.

IX. OBSERVACIONES FINALES

52.
La Oficina de Coordinación del Programa de Acción Mundial presenta este documento y sus anexos para su estudio por la Primera Reunión Intergubernamental de Examen. El documento se modificará sobre la base de las recomendaciones de la Reunión. Los grupos de actividades que se describen en el anexo I se desarrollarán después de la Reunión Intergubernamental, en programas de trabajo del PNUMA, con sus costos (nivel de presupuesto mínimo) y propuestas a los donantes (niveles de presupuesto “intermedio” y “adecuado”) en los que se detallarán los resultados, las actividades, el plan de trabajo, los plazos y los presupuestos. Ese enfoque permitirá a la Oficina de Coordinación hacer el mejor uso posible del asesoramiento y la orientación de la Reunión y adaptar en consecuencia el programa de trabajo propuesto. 

Anexo I

Programa de trabajo para 2002-2006 de la Oficina de Coordinación del Programa de Acción Mundial, con costos indicativos

En el presente anexo se presentan los detalles de la propuesta del PNUMA para la siguiente fase del Programa de Acción Mundial en 2002-2006, con los costos indicativos para la Oficina de Coordinación. Se presenta a la Primera Reunión Intergubernamental de Examen para dar a los gobiernos y otros asociados información detallada sobre el tipo de actividades que se realizarían, si se dispone de recursos y apoyo y voluntad política por parte de los gobiernos, para desempeñar las funciones de la Oficina como secretaría del Programa de Acción Mundial.

El programa de trabajo para 2002-2006 se basa en las actividades apoyadas por el PNUMA en el período 1996-2001, y continúa los proyectos comenzados en 2001-2002, con el objetivo global de prestar apoyo a la adopción de medidas concretas sobre el terreno para abordar problemas prioritarios.

Las actividades que se detallan a continuación no se presentan necesariamente en orden de prioridad: siguen el orden del programa de trabajo del PNUMA aprobado para 2002-2003 (decisión 21/6 del Consejo de Administración) y se basan en él. Las actividades aprobadas por el Consejo de Administración en su 21º período de sesiones se complementan en el presente programa de trabajo con actividades derivadas de la visión/dirección estratégica a largo plazo y de consultas con los gobiernos, órganos regionales y donantes celebradas desde ese período de sesiones. Cabe señalar que todas las divisiones del PNUMA participan en la aplicación del Programa de Acción Mundial y que en principio los esfuerzos del PNUMA que se describen en el presente documento tal vez no lo reflejen en todos los aspectos. Las actividades enumeradas se examinarán en el contexto de los programas bienales del PNUMA y, entre tanto, fortalecerán los objetivos y actividades establecidos en el Programa de Acción Mundial para la protección del medio marino frente a las actividades realizadas en tierra (UNEP(OCA)/LBA/IG.2/7) y su finalidad será promover los cinco objetivos del Programa de Acción Mundial seleccionados por la Oficina de Coordinación como esferas de concentración para el período 2002-2006 (UNEP/GPA/IGR1/6, párrafo 13).

El programa de trabajo se ha preparado para tres niveles diferentes de financiación: para cada grupo, las actividades se detallan a niveles de financiación mínimo (M), intermedio (I) y adecuado (A). Las estimaciones de costos que se presentan son anuales. El presupuesto mínimo es el presupuesto asignado por el Consejo de Administración del PNUMA en su 21º período de sesiones para el período 2002-2003 complementado por los recursos humanos y logísticos aportados por el Gobierno de los Países Bajos como país anfitrión de la Oficina de Coordinación (un total aproximado de 1,8 millones de dólares). En el nivel intermedio se detallan las actividades que podrían realizarse si se recibiese una financiación adicional externa prevista de entre 4 y 5 millones de dólares anuales. En el nivel "apropiado" se detallan las actividades que podrían realizarse si la financiación no fuese un factor limitativo de las actividades de la Oficina de Coordinación. En muchos casos, la financiación adicional se utilizaría para extender la ejecución de los programas a otras regiones.

Guía para los cuadros

Párrafos iniciales:
Para cada grupo de actividades se ofrece una descripción de la cuestión de la que se trata.
Se hace referencia a la autoridad legislativa pertinente, el Programa de Acción Mundial (UNEP(OCA)/LBA/IG.2/7), los objetivos para 2002-2006 y las seis metas estratégicas de la Oficina de Coordinación del Programa de Acción Mundial, según se detalla en el propio documento (UNEP/GPA/IGR1/6).

Primera columna:
Niveles de financiación: (M)ínimo, (I)ntermedio y (A)decuado.

Segunda columna:
Descripción de las actividades principales.

Tercera columna:
Ejemplos de los resultados que se lograrán con el programa, sin pretender se exhaustivos. Los resultados dependerán del nivel de financiación obtenida y de la eficacia de las medidas adoptadas. Dependerán también de la capacidad y la experiencia disponible en las regiones: por ejemplo, en algunas regiones podría tardarse más que en otras en llegar a una asociación entre los sectores público y privado para abordar un problema concreto. La elaboración de directrices aceptables a nivel mundial para recoger la orientación que figura en el Programa de Acción Mundial puede prefijar varios intentos. Los resultados concretos adoptarán la forma de programas de trabajo detallados del PNUMA, con su presupuesto, y propuestas a los donantes mediante los que se traducirá el programa de trabajo global en planes de trabajo, presupuestos y plazos anuales.

Cuarta columna:
Asociados básicos que participarán, o ya participan, en la realización de las actividades enumeradas. En los casos en que la Oficina de Coordinación del Programa de Acción Mundial no lleve la dirección, se indica qué organización la llevará, como sucede en el caso de las evaluaciones mundiales o la elaboración de convenios de mares regionales. Participarán otros asociados según sea necesario. Todos los componentes de los programas se realizarán por conducto de las oficinas y programas de mares regionales que proporcionarán, respectivamente, las plataformas técnicas y de política para alcanzar un consenso político en torno a las actividades que deban realizarse a través, en su caso, de los foros ministeriales regionales.

Quinta columna:
Estimaciones de costos anuales.
En el caso del presupuesto "mínimo" esas cifras no incluyen los gastos logísticos y de personal. El total disponible para las actividades después de deducir los gastos logísticos y de personal se estima en 300.000 dólares.
Para los niveles de financiación "intermedio" y "adecuado" en las estimaciones de costos se incluyen los puestos adicionales necesarios para realizar las actividades propuestas, por cuanto su financiación deberá proceder de fuentes externas. En general, será necesario un puesto por cada aumento de 700.000 a 1.000.000 dólares en el presupuesto. En el caso de los niveles "intermedio" y "adecuado" es necesario añadir a las estimaciones de costos un 13% en concepto de gastos generales.

El último año, 2006, será un año de consolidación, inventario y evaluación. Se preparará entonces el programa de trabajo para el siguiente período y se harán preparativos para la Segunda Reunión Intergubernamental de Examen que habrá de celebrarse el año siguiente.

a) Promover y facilitar la elaboración y aplicación de (1) acuerdos regionales vinculantes y no vinculantes, principalmente en el contexto del Programa de Mares Regionales, y (2) acuerdos voluntarios en que participen el sector privado y la sociedad civil

Cuestión que es necesario abordar:
El fortalecimiento continuado de los Programas de mares regionales del PNUMA y los convenios y planes de acción sobre mares regionales conexos reviste especial importancia para la aplicación eficaz del PAM y viceversa. Muchos Programas de mares regionales tienen el control de las actividades basadas en tierra como uno de sus objetivos principales. Algunos de ellos cuentan con mecanismos y marcos jurídicos bien desarrollados que pueden aportar el necesario apoyo programático e institucional a un programa complejo y exigente como el PAM. Los acuerdos voluntarios, en los que participen diferentes sectores de la sociedad, pueden ser un instrumento eficaz para fomentar la sensibilización, iniciar la adopción de medidas, modificar los comportamientos y conseguir la participación de los grupos en la ordenación del medio ambiente y la utilización sostenible de los recursos.

Autoridad legislativa
PNUMA (1995) Informe de una conferencia intergubernamental para la adopción de un programa de acción mundial para la protección del medio marino frente a las actividades realizadas en tierra. Washington, D.C., 23 de octubre a 3 de noviembre de 1995. UNEP (OCA)/LBA/IG.2/7, 5 diciembre de 1995. 37 pp., párrafo 25.

Párrafo 2 de la decisión 21/20 del Consejo de Administración del PNUMA:  “... a que apliquen el Plan de Acción Mundial por conducto de los programas de mares regionales y, cuando proceda, por conducto de acuerdos regionales”.
Párrafo 4 de la decisión 21/28 del Consejo de Administración del PNUMA, sobre asociaciones con interesados en apoyo de los programas de mares regionales.

Párrafo 1 de la decisión 21/28 A del Consejo de Administración del PNUMA, sobre, entre otras cosas, la elaboración o revisión de convenios y protocolos de mares regionales.

Decisiones 21/29 y 21/30 del Consejo de Administración del PNUMA, sobre acuerdos regionales en las regiones del Pacífico centoriental y el Pacífico noroccidental respectivamente.

Convención de las Naciones Unidas sobre el Derecho del Mar, artículos 194 y 197, en que se destaca la adopción de medidas cooperativas.

Objetivos para 
2002-2006
· Fortalecer la cooperación internacional y los mecanismos institucionales existentes y, cuando proceda, establecer nuevos arreglos.

Metas estratégicas para 2002-2006:


· Participación más intensa del sector privado y la sociedad civil;

· Establecimiento de un vínculo con la "comunidad del agua dulce";

· Cooperación y Coordinación con las organizaciones de las Naciones Unidas.


a)   i)  Promover los acuerdos regionales vinculantes y no vinculantes, principalmente en el contexto de Programa de Mares Regionales
Costo/año


Actividades
Ejemplos de resultados
Asociados
Dólares EE.UU.

MÍNIMO
La Oficina del PAM cooperará con los Programas de mares regionales, según proceda, en la elaboración y aplicación de protocolos relativos a las actividades basadas en tierra de sus respectivos convenios, así como en el fomento de los programas de acción regionales no vinculantes sobre las actividades realizadas en tierra elaborados en el contexto de los programas de mares regionales.
· Asistencia al desarrollo en curso de los protocolos sobre las actividades realizadas en tierra en dos regiones (África oriental y el Mar Rojo, y el Golfo de Adén) y revisión del Protocolo para el Mar Negro.

Preparación, desarrollo ulterior y/o apoyo a la aplicación de los programas de acción regionales, cuando se solicite.
Dirección: Dependencia de Mares Regionales y División de Convenios Ambientales del PNUMA(PNUMA/DCA).

Asociados: Todas las partes en los Programas de mares regionales
20 000

INTERMEDIO
En relación con el documento UNEP/GPA/IGR.1/INF/2, el PAM y los programas de trabajo para 2002-2006, elaborados por los Mares Regionales en preparación de la Reunión Intergubernamental de Examen, la Oficina del PAM cooperará con las secretarías de los Mares Regionales y con los gobiernos en el ulterior desarrollo de acuerdos regionales vinculantes y no vinculantes en la medida en que guarden relación con el PAM.
· Aplicación de los programas de trabajo de los Mares Regionales para 2002-2006, en la medida en que guardan relación con acuerdos vinculantes y no vinculantes sobre las actividades realizadas en tierra. 
Dirección: Mares Regionales y PNUMA/DCA.

Asociados: Todas las partes en los Programas de mares regionales
200 000

ADECUADO
La Oficina del PAM continuará cooperando con el programa de mares regionales y demás programas pertinentes de la División de Convenios Ambientales para:

· Examinar los enfoques utilizados en diferentes protocolos sobre las actividades realizadas en tierra y determinar los modos y medios para seguir fortaleciendo y desarrollando esos protocolos;

· Encontrar resquicios y posibilidades para la elaboración de acuerdos regionales vinculantes y no vinculantes;

· Fortalecer el apoyo institucional;

· Abordar los requisitos de cumplimiento y observancia del cumplimiento, etc.
· Examen de los protocolos y acuerdos existentes sobre las actividades realizadas en tierra y recomendaciones para su potenciación.

· Enmiendas de los protocolos sobre las actividades realizadas en tierra, cuando sea necesario y en la forma que sea necesario;

· Aplicación del Programa de Acción Regional;

· Fortalecimiento institucional de los acuerdos regionales no vinculantes.


Dirección: Mares Regionales y PNUMA/DCA.

Asociados: Todas las partes en los Programas de mares regionales
450 000 




a)   ii)  Promover acuerdos voluntarios en que participen el sector privado y la sociedad civil
Cost/year


Actividades
Ejemplos de resultados
Asociados
Dólares EE.UU.

MÍNIMO
La Oficina del PAM finalizará y dará amplia distribución al estudio sobre acuerdos voluntarios en el marco del PAM y prestará apoyo a la División de Tecnología, Industria y Economía del PNUMA (PNUMA/DTIE) en el seguimiento del estudio.
· Publicación:  “Acuerdos voluntarios como instrumentos para la aplicación del Programa de Acción Mundial para la protección del medio marino frente a las actividades realizadas en tierra (PAM)".
Dirección: PNUMA/DTIE.

Asociados: FAO, OMS, UNESCO, ONUDI, OMI, OMT.

Sector privado

Instituciones universitarias y especializadas.


10 000 

INTERMEDIO
La Oficina del PAM trabajará con la PNUMA/DTIE para continuar el desarrollo y/o iniciar acuerdos voluntarios dentro del ámbito del Programa de Acción Mundial para la protección del medio marino frente a las actividades realizadas en tierra (PAM).
· Campaña Bandera Azul;

· Iniciativa para los operadores turísticos;

· Acuerdo voluntario con la industria del agua;

· Informes de las reuniones para iniciar y negociar acuerdos voluntarios.


Dirección: UNEP/DTIE.

Asociados: Mares Regionales, PNUMA/DCA, oficinas regionales del PNUMA (PNUMA/OR), organismos de las Naciones Unidas, sector privado, organizaciones no gubernamentales (ORGANIZACIONES NO GUBERNAMENTALES), gobiernos, instituciones universitarias y especializadas.
200 000 

ADECUADO
La Oficina del PAM intensificará su apoyo a la DTIE para la elaboración de acuerdos voluntarios relativos al PAM, inluido:

· Apoyo (de secretaría) para los acuerdos voluntarios existentes;

· Iniciación de nuevos acuerdos voluntarios de ámbito regional o mundial;

· Búsqueda de resquicios y posibilidades para la elaboración de acuerdos voluntarios,

· Abordar cuestiones relativas al cumplimiento y la presentación de informes, etc.
· Apoyo a las secretarías de los acuerdos voluntarios y a la aplicación de dichos acuerdos;

· Códigos de conducta o declaraciones ambientales para temas o sectores concretos, por ejemplo, para la industria de la acuicultura (con la FAO); y para el turismo (con la OMT); para el sector de los seguros (con la OIA).


Dirección: UNEP/DTIE.

Asociados: Mares Regionales, PNUMA/DCA, oficinas regionales del PNUMA (PNUMA/OR), organismos de las Naciones Unidas, sector privado, organizaciones no gubernamentales (ORGANIZACIONES NO GUBERNAMENTALES), gobiernos, instituciones universitarias y especializadas.
300 000 



b)  Contribuir a la realización de evaluaciones y análisis mundiales y regionales para la adopción de medidas

Cuestión que es necesario abordar:
Es necesario realizar evaluaciones mundiales y regionales para mantener en examen la cuestión del medio ambiente, determinar los problemas incipientes y esferas para la adopción de medidas prioritarias y evaluar el efecto de las respuestas de política y las intervenciones en el medio marino y costero. Para esos tipos de evaluaciones, la Oficina de Coordinación del PAM continuará apoyándose y apoyando las actividades de evaluación en curso realizadas por el PNUMA, como la Evaluación Mundial de las Aguas Internacionales (EMAI), la Perspectiva del Medio Ambiente Mundial (GEO) y las evaluaciones de los ecosistemas; y por otros organismos de las Naciones Unidas y asociados.

Una vez realizadas las evaluaciones mundiales y regionales y establecidas las prioridades dentro de un marco general de política, será necesario definir unas tareas de gestión y medidas concretas a nivel mundial, regional, nacional y local para las diferentes categorías de fuentes y zonas geográficas. Ello requiere la realización de estudios detallados y concentrados para definir los problemas concretos, establecer metas, objetivos y plazos, y determinar la actuación y los resultados viables. Esos estudios permitirán a los Estados adoptar medidas preventivas y de recuperación inmediatas utilizando los conocimientos, recursos, planes y procesos existentes. La Oficina del PAM hará hincapié en esas evaluaciones orientadas hacia la adopción de medidas, incluidos los estudios previos a las inversiones.

Autoridad legislativa


PNUMA (1995) Informe de una conferencia intergubernamental para la adopción de un programa de acción mundial para la protección del medio marino frente a las actividades realizadas en tierra. Washington, D.C., 23 de octubre a 3 de noviembre de 1995. UNEP (OCA)/LBA/IG.2/7, 5 diciembre de 1995. 37 pp., párrafo 25.

Comisión sobre el Desarrollo Sostenible dec.7/1, párr. 3 c), sobre una mejor comprensión de, entre otras cosas, los efectos socioeconómicos de la contaminación marina, respaldada por la resolución 54/33 de la Asamblea General de las Naciones Unidas.

Decisión  21/5 del Consejo de Administración del PNUMA, sobre la evaluación del mercurio

Decisión  21/13 del Consejo de Administración del PNUMA, sobre la evaluación mundial del estado del medio marino
Convención de las Naciones Unidas sobre el Derecho del Mar, artículos 200, 204 y 205

Informe del segundo período de sesiones del proceso abierto de consultas oficiosas de las Naciones Unidas sobre los océanos y el derecho del mar, documento A/56/121.

Objetivos para
2002-2006:


· Establecer objetivos de gestión para los problemas prioritarios;

· Identificar, evaluar y seleccionar estrategias y medidas, incluidos los enfoques de gestión; 

· Fortalecer la cooperación internacional existente.



Metas estratégicas para 2002-2006:


· Concentración en la adopción de medidas;

· Establecimiento del vínculo con la "comunidad de agua dulce";

· Fortalecimiento de la cooperación y coordinación con las organizaciones de las Naciones Unidas.


b)   i)  Evaluaciones mundiales y regionales
Costo/año


Actividades
Ejemplos de resultados
Asociados
Dólares EE.UU.

MÍNIMO
La Oficina del PAM continuará apoyando las actividades de evaluacíon en curso realizadas por la División de Alerta y Evaluación (DAE) del PNUMA (por ejemplo, EMAI, GEO, Evaluación de los Ecosistemas, etc.) y otros asociados de las Naciones Unidas (Atlas de los Océanos, Informe mundial sobre el desarrollo de los recursos hídricos), con especial interés en la determinación de esferas prioritarias para las intervenciones y la elaboración de indicadores para orientar las medidas y evaluar los progresos en la aplicación del PAMseq level0 \h \r0 

seq level1 \h \r0 

seq level2 \h \r0 

seq level3 \h \r0 

seq level4 \h \r0 

seq level5 \h \r0 

seq level6 \h \r0 

seq level7 \h \r0 .
· Contribuciones pertinentes a las principales evaluaciones mundiales en la medida en que guardan relación con el PAM.


Dirección: PNUMA/DAE; asociados: Mares Regionales, PNUMA/DCA, PNUMA/or, organismos de las Naciones Unidas, en particular el Subcomité sobre Océanos Y Zonas Costeras del Comité Administrativo de Coordinación (CAC/SOZC), FAO, UNESCO; gobiernos y otros interesados.
20,000

INTERMEDIO
La Oficina del PAM iniciará y coordinará las evaluaciones regionales relativas a las diferentes categorías de fuentes (por ejemplo, aguas residuales, alteraciones físicas y destrucción de hábitats) para determinar puntos calientes y esferas sensibles para las intervenciones. Esas evaluaciones regionales se introducirán en los componentes 4 y 5 del programa y en el análisis para la adopción de medidas que se detalla en el epígrafe b) ii) infra.
· Evaluaciones específicas por categorías de fuentes en tres regiones. 

· Aportación a las evaluaciones regionales realizadas por los Mares Regionales, Comité Asesor en Contaminación del Mar (ACOPS) y otros.  
Mares Regionales,

PNUMA/DCA, DEA y PNUMA/oficinas regionales, autoridades nacionales y locales, organismos pertinentes de las Naciones Unidas, organizaciones no gubernamentales, incluido ACOPS.
150,000

ADECUADO


· La Oficina del PAM fomentará la compatibilidad y la transición gradual entre diferentes métodos de evaluación aplicadas desde una perspectiva global, desde las mundiales (como la EMIA), a las regionales (como el Análisis Diagnóstico Transfronterizo (ADT)) y locales (como los estudios previos a la inversión). 
· Contribución al examen mundial de la disponibilidad de agua en el mundo y la situación del saneamiento de la OMS /UNICEF;

· Aportación al Atlas de los Océanos de las Naciones Unidas, el Informe mundial sobre el desarrollo de los recursos hídricos y evaluaciones realizadas en el marco del tercer Foro Mundial sobre el Agua (FMA3);

· Conjunto de indicadores;

· Documento de orientación sobre la integración de diferentes métodos de evaluación. 
Mares Regionales,

PNUMA/DCA, DEA y PNUMA/OR, autoridades nacionales y locales, organismos pertinentes de las Naciones Unidas, incluidos la OMS, UNICEF, FAO, el Consejo Mundial sobre el Abastecimiento de Agua y el Saneamiento, y otras organizaciones no gubernamentales.


450,000


b)  ii)  Análisis regionales, nacionales y locales para la adopción de medidas
Costo/año


Actividades
Ejemplos de resultados
Asociados
Dólares EE.UU.


No se han previsto actividades en el presupuesto mínimo




INTERMEDIO
La Oficina del PAM iniciará y coordinará análisis dirigidos, por categoría de fuente o para un sector económico concreto, a nivel local, nacional o regional con el objeto de fomentar la adopción de medidas sobre problemas prioritarios.

En los análisis se contemplarán: a) los factores que contribuyan al éxito, o fracaso, de las medidas políticas y económicas para abordar problemas relacionados con la contaminación procedente de fuentes terrestres; b) el costo de la actuación y de la no actuación;  c) las ventajas de una inversión oportuna y viable para proteger el medio marino frente a las fuentes terrestres de contaminación; y d) posibilidades en material de tecnología, financiación, gestión, participación de los interesados y arreglos institucionales. En el ultimo caso, para los análisis se utilizarán las directrices desarrolladas en el marco del elemento 5 del programa, los instrumentos desarrollados en el marco de los elementos 6 y 7 del programa y se basarán, entre otras cosas, en el programa de acción nacional y las reunions regionales de interesados realizadas como parte del proyecto sobre agues residuals municipales y alternación y destrucción de habitat.
Para tres regions/countries/ municipalities

· Experiencia adquirida y mejores prácticas;

· Análisis coste-beneficio;

· Estudios dirigidos sobre tensiones ambientales, estado, impacto y respuestas en relación con las fuentes prioritarias de contaminación;

· Estudios previos a las inversiones;

· Estudios sobre causas y opciones para abordar problemas prioritarios;

· Propuestas para acuerdos voluntarios.
Autoridades locales, nacionales y regionales, mares regionales, instituciones financieras, incluido el FMAM, asociados pertinentes, incluidos el sector privado y la sociedad civil, organizaciones de las cuencas fluviales, etc.
450 000

ADECUADO


La Oficina del PAM iniciará y apoyará:

· Estudios a nivel nacional o regional para hacer un inventario de los principales problemas relacionados con las actividades basadas en tierra, y determinar los agentes principales, las medidas y prácticas actuales, las necesidades y prioridades para cada una de las distintas categorías de fuentes;

· La elaboración de perspectivas e inventario regionales que traten activamente de identificar actividades en las etapas de planificación y ofrezcan posibilidades de promover la adopción de medidas eficaces con respecto a las actividades basadas en tierra. 
· Inventarios dirigidos de actividades en curso, arreglos institucionales y capacidad legislativa a nivel nacional y regional, en la medida en que guardan relación con las distintas categorías de fuentes;

· Posibilidades, posibles costos y beneficios de la actuación y de la no actuación, posibles asociados, etc.


Autoridades locales y nacionales, Mares Regionales y otros asociados regionales.


50 000 por estudio



c)  Creación de capacidad

Cuestión que es necesario abordar:
Creación de capacidad, sensibilización pública, coordinación de los donantes, acceso a la información sobre tecnologías apropiadas y mejores prácticas son de importancia esencial para alcanzar los objetivos del PAM. El Mecanismo de Intercambio de Información del PAM es uno de los mecanismos principales para la creación de capacidad por parte de la Oficina de Coordinación del PAM. Sus funciones principales son determinar fuentes de información científica y técnica, movilizar y facilitar experiencia y conocimientos especializados, incluso mediante  la facilitación de una cooperación científica, tecnológica y financiera eficaz y ofrecer acceso a fuentes de financiación, conocimientos y posibilidades de creación de capacidad. Es necesario abordar la cuestión de la financiación de las funciones de prestación de servicios del nodo central del Mecanismo de Intercambio de Información, así como de los nodos a cargo de los organismos de las Naciones Unidas asociados y otros asociados regionales y nacionales.

Un componente de creación de capacidad servirá de base para todas las actividades realizadas, coordinadas o apoyadas por la Oficina de Coordinación del PAM, en particular en la medida en que guardan relación con medidas concretas a nivel local y nacional para abordar las categorías de fuentes de aguas residuales municipales y alteración física y destrucción de hábitats. 

Autoridad legislativa
PNUMA (1995) Informe de una conferencia intergubernamental para la adopción de un programa de acción mundial para la protección del medio marino frente a las actividades realizadas en tierra. Washington, D.C., 23 de octubre a 3 de noviembre de 1995. UNEP (OCA)/LBA/IG.2/7, 5 diciembre de 1995. 60 pp., párrafos 42 a 47.

Resolución 51/189 de la Asamblea General de las Naciones Unidas, en la que se hace un llamamiento a los diversos organismos de las Naciones Unidas para que tomen la dirección en la coordinación del desarrollo del Mecanismo de Intercambio de Información en relación con las diversas categorías de fuentes.

Párrafo 8 de la decisión 21/10 del Consejo de Administración: “Alienta al Programa de las Naciones Unidas para el Medio Ambiente a que, por conducto de la Base de Datos sobre Recursos Mundiales, elabore en mayor medida programas de cooperación para intercambiar datos ambientales a través de un sistema de información geográfica basado en la Internet

Decisiones 21/4 y 21/7 del Consejo de Administración relativas al desarrollo del componente del mecanismo de intercambio de información del PAM sobre contaminantes orgánicos persistentes y metales pesados.

Párrafo 26 de la resolución 55/7 de la Asamblea General sobre la necesidad de crear capacidad para la protección de los ecosistemas costeros y el fomento de esos objetivos por las partes correspondientes del sistema de las Naciones Unidas.

Párrafos 6 y 7 de la decisión 21/11del Consejo de Administración, sobre, entre otras cosas, la facilitación del establecimiento de asociaciones para la transferencia de experiencias y la identificación de conocimientos sobre las tecnologías de gestión del agua.



Objetivos:
· Fortalecer los mecanismos internacionales institucionales y de cooperación existentes mediante, entre otras cosas, la creación de capacidad.

Metas estratégicas para 
2002-2006:

(véase el documento principal)
· Concentración en la adopción de medidas;

· Facilitación de la movilización de recursos;

· Desarrollo ulterior del Mecanismo Mundial de Intercambio de Información, con un interés concreto en los enfoques impulsados por la demanda, la plena participación de los usuarios, el desarrollo de nodos regionales y nacionales, el ulterior desarrollo por las organizaciones de las Naciones Unidas adecuadas de nodos para las categorías de fuentes y el establecimiento de vínculos con otros mecanismos de intercambio de información pertinentes;

· Fortalecimiento de la cooperación y coordinación con otras organizaciones de las Naciones Unidas.


c)  i)  Mecanismo de Intercambio de Información


Costo/año


Actividades
Ejemplos de resultados
Asociados
Dólares EE.UU.

MÍNIMO
La Oficina del PAM continuará construyendo el Mecanismo de Intercambio de Información del PAM en cooperación con asociados de las Naciones Unidas. Toda la información generada por las actividades de la Oficina de Coordinación del PAM se difundirá a través del Mecanismo de Intercambio de Información. El desarrollo del Mecanismo de Intercambio de Información se incluye en todas las propuestas de proyectos y recaudación de fondos.

Entre las actividades concretas pueden citarse:

· Mantenimiento del nodo central, creación de contenidos, mejoras, componentes adicionales y mejora de la funcionalidad;

· Desarrollo de aplicaciones SIG basadas en la Internet;

· Apoyo a los nodos de los organismos de las Naciones Unidas sobre categorías de fuentes de contaminantes;

· Elaboración de propuestas de financiación;

· Establecimiento de vínculos con otros mecanismos de intercambio de información pertinentes;

· Desarrollo y mantenimiento de nodos en determinados programas de mares regionales. 
· Nodo operacional central;

· Vínculo con UNEPnet y otros sitios pertinentes en la Internet;

· Plantillas e instrumentos de búsqueda;

· Desarrollo ulterior por los organismos de las Naciones Unidas de nodos para categorías de fuentes;

· Propuestas de recaudación de fondos.


PNUMA/DAE, GRID, UNEPnet;

organismos de las Naciones Unidas, en particular la OMS, FAO, OIEA, OMI;
organismos donantes, gobiernos, Mares Regionales. 
30 000



INTERMEDIO
La Oficina del PAM elaborará el contenido necesario del Mecanismo de Intercambio de Información y las redes en apoyo de los proyectos sobre las distintas categorías de fuentes de contaminantes (véase el grupo de actividades) y los grupos de actividades f), g) h) e i).


· Mejoramiento de los nodos por categorías de fuentes de contaminantes, incluida información sobre mejores prácticas y experiencias para abordar, por ejemplo, las aguas residuales municipales;

· Vínculos con otros sitios pertinentes en la Internet;
· Directorios sobre financiación, expertos, proyectos, tecnologías, desarrollo de la capacidad, capacidad SIG;
· Inventarios para hacer un seguimiento de las inversiones en el sector del agua.
Asociados regionales y nacionales, Mares Regionales, PNUMA/oficinas regionales, OMS, FAO, OIEA, OMI, PNUMA, organismos donantes, sector privado, mares regionales, organizaciones no gubernamentales.
300 000

ADECUADO
· La Oficina del PAM iniciará y coordinará el establecimiento de nuevos nodos regionales o nacionales y velará por el establecimiento de los vínculos necesarios con nodos nacionales y regionales del Mecanismo de Intercambio de Información que presten servicio a distintos acuerdos ambientales multilaterales;

· Se continuarán desarrollando las actividades descritas en el nivel de presupuesto mínimo y se mejorarán las funciones del Mecanismo de Intercambio de Información.
· Mejoramiento del nodo central y de los nodos por categorías de fuentes de contaminantes;

· Nodos nacionales y regionales del Mecanismo de Intercambio de Información integrados con otros mecanismos de intercambio de información nacionales o regionales pertinentes.


Gobiernos,

Mares Regionales,
organismos de las Naciones Unidas y sus órganos regionales, UNEPnet y GRID, organismos donantes, organizaciones no gubernamentales y otros mecanismos de intercambio de información pertinentes.
100 000 por nodo/país/región


c)   ii)  Fortalecer la capacidad de las autoridades locales, nacionales y regionales para la aplicación del PAM
Costo/año


Actividades
Ejemplos de resultados
Asociados
Dólares EE.UU.

MÍNIMO
· La Oficina del PAM seguirá contribuyendo al mejoramiento del programa de la costa Train-Sea y al programa de capacitación de la OIA, mediante la elaboración de módulos sobre la gestión de las aguas residuales municipales y el Programa de Acción Mundial para la protección del medio marino frente a las actividades realizadas en tierra, respectivamente. 

· Se seguirá fomentando el hermanamiento entre los mares regionales.
· Módulos sobre el PAM en, por ejemplo: 

- Programa Train-Sea-Coast de la División de Asuntos Oceánicos y del Derecho del Mar (DOALOS) del PNUD;

- Capacitación en la OIA.

· Arreglos de hermanamiento entre, por ejemplo, la Comisión de Oslo y París (OSPAR) para la protección del medio marino del Atlántico nororiental y África occidental y central.
Dirección: PNUD/DOALOS  OIA, Mares Regionales.

Asociados: PNUMA/DCA, gobiernos.
· 20 000

INTERMEDIO
Se prestará, mediante la capacitación necesaria, la creación de capacidad necesaria para ejecutar los proyectos sobre categories de fuentes de contaminantes (grupo de actividades f)) $$$$$.
· Capacitación concreta sobre el terreno, o en institutos especializados, sobre, por ejemplo, el tratamiento de las aguas residuales municipales, la alteración física y la destrucción de hábitats, la planificación presupuestaria.

· Cursos de capacitación.


Instituciones especializadas y programas de capacitación existentes pertinentes.
100 000

ADECUADO
La Oficina del PAM iniciará y coordinará un programa para prestar asistencia a las autoridades locales y nacionales y a las secretarías de los Mares Regionales (véase también el grupo de actividades 9) para examinar y fortalecer:

· Las medidas legales y reglamentarias; 

· Los arreglos institucionales para elaborar, regular y vigilar el cumplimiento de programas nacionales para cada una de las categorías de fuentes;

· Los mecanismos financieros apropiados;

· La determinación de oportunidades; 

· La participación del sector privado y la sociedad civil;

· La creación de capacidad;

· El intercambio de información y el fomento de la sensibilización.
· Prestación de servicios de consultoría a los países y regiones que lo soliciten.
Todos los asociados pertinentes.
100 000 por país,

150 000 por región.

d)  Elaborar y aplicar programas de acción nacionales sobre actividades basadas en tierra

Cuestión que es necesario abordar:
En el Programa de Acción Mundial se establece que los Estados deberán, de conformidad con sus políticas, prioridades y recursos, elaborar o revisar programas de acción nacionales ... y tomar medidas para aplicar esos programas. Los programas de acción nacionales se centrarán en procesos y enfoques sostenibles, pragmáticos e integrados de la ordenación del medio ambiente, como la ordenación integrada de las zonas costeras, armonizados en la forma que corresponda con la ordenación de las cuencas fluviales y la planificación del uso de la tierra. En 2001, la Oficina de Coordinación del PAM prestó asistencia a 15 países gracias al apoyo de los donantes. Sobre la base de esa experiencia, continuará desarrollándose el programa, con sujeción a la disponibilidad de recursos. Ese componente del programa se encuadra en los planes de acción ambientales nacionales existentes, como los que reciben apoyo del Banco Mundial, y los planes de acción regionales, como los Planes de Acción Estratégicos que reciben apoyo del FMAM.

La comunidad internacional, en cooperación con el ACOPS, está prestando apoyo a la ordenación sostenible de las zonas costeras en el África subsahariana y la región ártica de Rusia. La Oficina del PAM es un asociado en esas empresas y mantendrá ese apoyo, entre otras cosas, repitiendo en otras regiones las experiencias obtenidas de la aplicación del Programa en esas dos regiones.



Autoridad legislativa
Párrafo 27 de resolución 55/7 de la Asamblea General, en que se hace un llamamiento a los gobiernos para que establezcan prioridades en las medidas contra la contaminación marina procedente de fuentes terrestres como parte de sus estrategias nacionales de desarrollo sostenible.



Objetivos para 
2002-2006
· Establecer objetivos de gestión para problemas prioritarios;

· Identificar, evaluar y seleccionar estrategias y medidas, incluidos los enfoques de la gestión.

Metas estratégicas para 2002-2006:
· Concentración en la adopción de medidas;

· Facilitación de la movilización de recursos financieros;

· Participación más intensa del sector privado y la sociedad civil;

· Establecimiento del vínculo con la “comunidad del agua dulce”.


d)   i)  Programas de acción nacionales


Costo/año


Actividades
Resultados
Asociados
Dólares EE.UU.

MÍNIMO
· La Oficina del PAM seguirá prestando apoyo a los países que ya participan en el proyecto de los programas de acción nacionales, dentro de los recursos disponibles. El enfoque que se adopte será pragmático y flexible, vinculando el proceso iterativo de desarrollo del programa de acción nacional con la elaboración de proyectos experimentales que tengan un evidente valor demostrativo, una gran visibilidad y que sean posibles y financieramente viables. Se determinarán, para los proyectos experimentales, las medidas, los agentes que deban participar, los requisitos financieros, los plazos y los objetivos y se establecerán, según proceda, vínculos con los proyectos que aborden las aguas residuales municipales, la alteración física y destrucción de hábitatss y el proyecto de iniciativa voluntaria;

· Sobre la base de la experiencia obtenida durante 2001, se revisará y actualizará el Manual para la elaboración de planes de acción nacionales y se procederá a su amplia difusión por conducto del Mecanismo de Intercambio de Información del PAM y el Programa de Mares Regionales;

· La Oficina del PAM ayudará también a los países, según proceda, a encontrar financiación de fuentes externas (por ejemplo, del Fondo para el Medio Ambiente Mundial) y en la preparación de propuestas de proyectos que puedan presentarse a las instituciones financieras internacionales y los organismos de asistencia. 
· Quince programas de acción nacionales en diferentes etapas de elaboración y/aprobación, incluida una cartera de proyectos experimentales viables y posibilidades de financiación;

· Un manual sobre la elaboración de programas de acción nacionales, ulterior desarrollo de las directrices del PAM dirigidas a los gobiernos.


Gobiernos, FMAM, instituciones financieras; Naciones Unidas, donantes, sector privado.


20 000

INTERMEDIO
· Recibirán ese apoyo entre 10 y 20 países adicionales, que hayan solicitado a la Oficina del PAM apoyo para la elaboración de su programa de acción nacional orientado hacia la adopción de medidas, posiblemente con financiación del FMAM y el apoyocomplementario de otros donantes;

· Los proyectos experimentales, identificados en la casilla superior, y que guarden relación con las aguas residuales municipales, la alteración física y destrucción de hábitats, u otras categorías de fuentes se ejecutarán mediante mecanismos financieros, asociaciones y enfoques tecnológicos y de gestión apropiados;

· El programa de acción nacional elaborado en el marco de la fase I del proiyecto (véase la casilla superior) se actualizarán cuando sea necesario sobre la base de la experiencia adquirida en la ejecución de los proyectos experimentales. 
· Entre 10 y 20 programas nacionales de acción adicionales;

· Ejecución de proyectos experimentales;

· Actualización de los programas de acción nacionales cuando sea necesario, con calendarios anuales de aplicación concretos.
FMAM,

donantes

gobiernos,

asociados pertinentes.
100 000

por país para la etapa inicial, además de recursos nacionales, complementados con financiación externa para los proyectos experimentales.

ADECUADO
Se invitará a los países a participar en el proyecto y aquellos que deseen hacerlo recibirán apoyo de la Oficina de Coordinación del PAM para la elaboración de sus programas de acción nacionales, la ejecución de los proyectos experimentales y la actualización anual o bienal de su programa de acción nacional cuando sea necesario.
Elaboración, aprobación y aplicación de los programas de acción nacionales en los países que desean hacerlo.
FMAM,

donantes,

gobiernos,

asociados pertinentes.


100 000

por país para la etapa inicial, además de recursos nacionales, complementados con financiación externa para los proyectos experimentales.


d)   Gii)  Promover asociaciones, incluida la contribución a las actividades del ACOPS en la region ártica de Rusia y en el África subsahariana
Costo/año


Actividades
Ejemplo de resultados
Asociados
Dólares EE.UU.

MÍNIMO
La Oficina del PAM continuará prestando apoyo y complementando las actividades realizadas en el marco de los programas de acción nacionales coordinadas por el ACOPS en la región ártica de Rusia y las actividades en el África subsahariana. Velará por que las actividades que se realicen en los países que participen en ambos programas (Proceso Africano y PAM) se apoyen y refuercen mutuamente.  
· Apoyo al programa de la región ártica de Rusia y al Proceso Africano,

· Propuestas de financiación para una cartera de proyectos o proyectos experimentales.
Dirección: ACOPS.

Asociados: FMAM; gobiernos nacionales; organizaciones regionales, Comisión Oceanográfica Internacional (COI) de UNESCO.
20 000

INTERMEDIO
· Actividades conjuntas con el ACOPS, en las dos regions, especialmente en la medida en que guarden relación con las asociaciones entre los sectores público y privado, los estudios previos a las inversions, la movilización de asociados en la ejecución de los proyectos y movilización de financiación sostenible.

· Apoyo a la conferencia de asociación para el África subsahariana que se celebrará en concurrencia con la CMSD, que habrá de celebrarse en septiembre de 2002 en Sudáfrica.
· Apoyo a la conferencia de asociación del África subsahariana en la CMDS;

· Ejecución de la cartera de proyectos en la región ártica de Rusia y en el África subsahariana.
ACOPS,

FMAM,

gobiernos nacionales; organizaciones regionales, 

Comisión Oceanográfica Internacional (COI) de la UNESCO.
100 000

(región ártica 
de Rusia) y

200 000

(África subsahariana)

ADECUADO
De conformidad con la decision 20/19, B 1 (h) del Consejo de Administración del PNUM, en la que se recomienda que se celebren reunions nacionales de asociación basadas en programas de acción nacionales bien desarrollados, la Oficina de Coordinación facilitará la preparación y convocación de esas reunions de asociación con organizaciones donantes, el sector privado, organizaciones no gubernamentales, gobiernos locales y otros interesados pertinentes. 
Reuniones nacionales de asociación entre los sectores público y privado. 


Todos los asociados nacionales e internacionales pertinentes.
50 000 por reunión

e)  Apoyo a los gobiernos para poner en marcha y aplicar medidas locales, nacionales y regionales para abordar las categorías de fuentes de contaminantes

Cuestión que es necesario abordar:
En línea con los resultados de las evaluaciones regionales de las actividades realizadas en tierra y los resultados del informe No. 71 del GESAMP de 2001, la Oficina de Coordinación del PAM dedicará especial atención a facilitar la adopción de medidas a nivel local, nacional, regional y mundial para dos (tres) categorías de fuentes prioritarias: aguas residuales, alteración física y destrucción de hábitats (y nutrientes, en función de la disponibilidad de recursos).

La adopción de medidas para abordar las categorías de fuentes prioritarias requiere inversiones y un clima propicio (es decir, instituciones, reglamentos y legislación). La adopción de medidas requiere un compromiso a largo plazo, la movilización de recursos y el establecimiento de asociaciones. La financiación de las inversiones (por ejemplo, en infraestructura, creación de instituciones, elaboración y vigilancia del cumplimiento de la legislación oportuna, etc.) necesarias para proteger y preservar el medio marino y costero no puede proceder únicamente de los donantes y la comunidad internacional. Requiere la movilización óptima de fondos nacionales y, a menudo, la participación de asociados "no tradicionales", como el sector privado. Este componente del programa se basará en los planes de acción estratégicos sobre aguas residuales municipales y alteración física y destrucción de hábitats aplicados durante el bienio 2000-2001. Se utilizará el Mecanismo de Intercambio de Información para recopilar y difundir los conocimientos y experiencias adquiridos durante su aplicación.

Autoridad legislativa:
Párrafo 11 de la decisión 21/10 del Consejo de Administración sobre las actividades destinadas a abordar los efectos adversos de las aguas residuales, la alteración y destrucción físicas de los hábitat, los nutrientes y la movilización sedimentos.

Objetivos para 
2002-2006:
· Identificación, evaluación y selección de estrategias y medidas, incluidos enfoques de gestión;

· Elaboración y aplicación de procesos y enfoques de gestión pragmáticos y exhaustivos;

· Desarrollo y aplicación de estrategias para mitigar y reparar los daños causados por las fuentes terrestres al medio costero y marino.

Metas estratégicas para Objectives 2002-2006:
· Orientación hacia la adopción de medidas;

· Facilitación de la movilización de recursos financieros;

· Mayor participación del sector privado y la sociedad civil;

· Establecimiento de un vínculo con la "comunidad del agua dulce";

· Cooperación y coordinación con las organizaciones de las Naciones Unidas.


e)  Medidas relacionadas con las categorías de fuentes
Costo/año


Actividades
Ejemplos de resultados
Asociados
Dólares EE.UU.

MÍNIMO
· Ulterior aplicación de planes de acción estratégicos sobre las aguas residuales municipales y la alteración física y la destrucción hábitat iniciados con financiación de los donantes en el período 2000-2001;

· Se completarán, en particular, las secciones de los planes de acción que se ocupen de la elaboración de directrices para mejorar la orientación que se ofrece en el PAM y la celebración de reuniones regionales de asociación, en particular los componentes normativo y de demostración de los planes de acción;

· Los componentes de creación de capacidad de esos planes de acción se pondrán en marcha mediante la determinación de proyectos experimentales (véase también programas nacionales de acción) encaminados a poner en práctica las directrices, especialmente cuando hagan referencia a la financiación alternativa, las asociaciones y las tecnologías y los enfoques de la gestión;

· Se identificarán y ejecutarán proyectos experimentales en un contexto regional para mejorar las posibilidades de repetición;

· Toda la experiencia y los conocimientos adquiridos en esas actividades se reflejarán en el Mecanismo de Intercambio de Información.
· Directrices para la adopción de medidas que contengan principios clave y listas exhaustivas de prácticas y procedimientos que abarquen todos los aspectos del ciclo de gestión para las aguas residuales municipales y la alteración física y destrucción de hábitats;

· Bases de datos de conocimientos sobre categorías de fuentes en el Mecanismo de Intercambio de Información del PAM;

· Informes de reuniones regionales de asociación;

· Compendios regionales de mejores prácticas y enfoques alternativos de las cuestiones institucionales, de gestión, tecnológicas y financieras;

· Identificación de dos o tres proyectos regionales experimentales por cada región y categoría de fuentes.


Autoridades nacionales y locales, donantes, sector privado, sociedad civil, instituciones financieras, Mares Regionales, oficinas regionales del PNUMA, CDB y secretarías de convenios pertinentes, organizaciones de las Naciones Unidas y sus oficinas regionales o nacionales, instituciones especializadas y de capacitación.

Centro Internacional de Tecnología Ambiental del PNUMA, Unión Europea, Organización de Cooperación y Desarrollo Económicos, Unión Europea.
50 000



INTERMEDIO
· Asistencia a las autoridades locales y nacionales en el marco apropiado de políticas para la ejecución de los proyectos experimentales identificados en la fase 1 (véase (M) supra);

· Fortalecimiento de la capacidad de esas autoridades para identificar proyectos viables, elaborar, negociar y poner en práctica contratos adecuados con el sector privado y otros asociados, hacer mejor uso de los recursos nacionales existentes y poner en práctica el necesario marco legislativo e institucional para ejecutar, vigilar y supervisar proyectos sólidos, incluidas las iniciativas voluntarias;

· Vinculación con programas, redes y organizaciones mundiales o regionales para prestar el apoyo necesario para la adopción de medidas a nivel local y nacional;

· Preparación, celebración y seguimiento de reuniones regionales de asociación orientadas para hacer frente a problemas prioritarios concretos;

· Se impartirá capacitación (dentro y fuera del país) con arreglo a los objetivos de los proyectos experimentales.  
Para tres regiones y dos categorías de fuentes:

· Examen de posibles prácticas y procedimientos para abordar problemas concretos de las actividades realizadas en tierra;

· Reseña de mecanismos de financiación alternativos;

· Estudios de viabilidad y previos a las inversiones;

· Reuniones de asociación entre los sectores público y privado;

· Capacidad para negociar asociaciones entre los sectores público y privado y contratos entre asociados adecuados; 

· Proyecto de demostración (financiación, tecnología, instituciones, gestión, asociaciones).


Autoridades locales y nacionales, sector privado, Grupo del Banco Mundial, instituciones financieras y donantes, organizaciones internacionales;

Mares Regionales, PNUMA/OR, asociaciones industriales regionales y mundiales (como EMF, el Consejo Empresarial Mundial por un Desarrollo Sostenible (WBCSD), Responsible Care y EPE).
1 600 000

(800 000 por categoría de fuente en tres regiones).

ADECUADO
Iniciación, elaboración y aplicación de un plan de acción estratégico sobre los nutrientes (excluidos los nutrientes de las aguas residuales municipales).


Igual que supra, pero en referencia a los nutrientes.
Igual que supra, además de la FAO.
800 000

f)  Fomentar el desarrollo y utilización de arreglos financieros apropiados

Cuestíon que hay que abordar:
En el PAM se reconoce que la movilización de recursos financieros es... una base fundamental para la elaboración y aplicación de programas nacionales y regionales para la protección del medio marino frente a las actividades realizadas en tierra2.  En general, la financiación debe provenir de los recursos públicos y privados de cada Estado. Las fuentes tradicionales de financiación, incluidos los fondos de los donantes y la financiación internacional, no son suficientes para que los gobiernos puedan abordar las fuentes terrestres de contaminación prioritarias de una forma oportuna y rápida. Es necesario movilizar un nivel sustancial de fuentes de financiación nuevas y adicionales, tanto nacionales como del sector privado. Es necesaria una inversión importante para abordar las fuentes terrestres de contaminación que afectan al medio marino; los gobiernos deben tener a su disposición listas exhaustivas e información sobre opciones alternativas de financiación que puedan explorar. Para orientar a las autoridades locales, gobiernos nacionales y organizaciones regionales en el desarrollo y la utilización de arreglos financieros apropiados, incluida la financiación nueva y adicional, el Banco Mundial y el PNUMA/PAM convocaron conjuntamente una consulta de expertos en julio de 2001. Los expertos identificaron 1) un número de arreglos financieros con posibilidades para aumentar los recursos financieros necesarios para abordar las fuentes terrestres de contaminación, incluida la microfinanciación, la mejor utilización de los recursos nacionales (mediante reformas de los impuestos y los subsidios y medidas similares) y reformas del FMAM; y 2) las condiciones necesarias para crear un clima propicio para la aplicación de esos arreglos financieros. 

Autoridad legislativa
Párr. 29 de la resolución 55/7 de la Asamblea General, sobre el examen de la participación de los gobiernos, organismos, instituciones financieras y otros interesados en la aplicación del PAM y el apoyo necesario para superar los obstáculos en la preparación y aplicación de los programas de acción.

Inciso h) del párrafo 1 de la decisión 20/19 B del Consejo de Administración, sobre las reuniones regionales y nacionales de asociación.

Párr. 4 de la decisión 7/1 de la Comisión sobre el Desarrollo Sostenible, sobre, entre otras cosas, reuniones regionales y nacionales de asociación. Respaldada por la Asamblea General en su resolución 54/33.

Objetivo para 
2002-2006:
· Fortalecer los mecanismos institucionales y de cooperación internacionales y, según proceda, establecer nuevos arreglos por medio de medidas que incluyan la movilización de recursos financieros.

Metas estratégicas para 2002-2006:
· Concentración en la adopción de medidas;

· Facilitación de la movilización de recursos financieros;

· Participación del sector privado y la sociedad civil;

· Cooperación y coordinación con las organizaciones de las Naciones Unidas.


f)  Fomentar el desarrollo y utilización de arreglos financieros apropiados
Costo/año


Actividades
Ejemplos de resultados
Asociados
Dólares EE.UU.

MÍNIMO
Finalización del proyecto preparatorio, iniciado en 2001, sobre la financiación del PAM mediante, entre otros medios, la amplia difusión del informe de la reunión organizada por el Banco Mundial y el PNUMA en julio de 2001; nuevas consultas con instituciones financieras y el sector privado; y contribución a la Conferencia de las Naciones Unidas sobre la Financiación para el Desarrollo (CNUFD) y a la iniciativa puesta en marcha por la DTIE del PNUMA sobre la financiación de la CMDS.
· Redes de instituciones financieras y el sector privado.

· Aportaciones a la CNUFD y a la CMDS.
IFI, bancos regionales de desarrollo, Grupo del Banco Mundial

FMAM, sector privado.
20 000

INTERMEDIO
· Elaboración de las redes e instrumentos necesarios para ayudar a los países a examinar alternativas de financiación para abordar problemas prioritarios; fomentar su capacidad de utilizar recursos nuevos y adicionales y negociar y ejecutar contratos adecuados;

· Los instrumentos y redes se utilizarán en los proyectos sobre aguas residuales municipales y alteración física y destrucción de hábitats;

· Se recopilará información (Mecanismo de Intercambio de Información) sobre tipos y fuentes de asistencia; procedimientos para la solicitud de asistencia; y criterios para determinar la elegibilidad de un país para recibir asistencia;

· Se establecerá un sitio del Mecanismo de Intercambio de Información en la Internet para hacer un seguimiento de las inversiones relativas a la aplicación del PAM.
· Instrumentos;

· Redes;

· Estudios monográficos y experimentales;

· Lista de opciones de financiación;

· Sitio del Mecanismo de Intercambio de Información en la Internet sobre financiación.
IFI, bancos regionales de desarrollo, Grupo del Banco Mundial

FMAM, sector privado.
300 000

ADECUADO
Se prestará asistencia a los países que lo soliciten para, entre otras cosas:

· Identificar posibilidades de obtener recursos financieros nuevos y adicionales;

· Formular solicitudes de financiación para su examen por posibles donantes o asociados;

· Identificar posibles donantes o asociados que puedan responder a esas solicitudes;

· Establecer, a solicitud de los posibles países receptores, contactos iniciales y mediar, según proceda, entre los receptores y los posibles donantes o asociados;

· Fortalecer el trabajo y la asociación con el Fondo para el Medio Ambiente Mundial y sus otros dos organismos de ejecución (el Banco Mundial y el Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo) en la elaboración de proyectos para abordar las actividades realizadas en tierra;

· Establecer o fortalecer las alianzas y redes necesarias a nivel regional y mundial en apoyo de las inversiones y las asociaciones entre los sectores público y privado.
· Evaluaciones de casos concretos y análisis sobre financiación;

· Propuestas de proyectos;

· Red operacional de instituciones financieras, el sector privado y los donantes;

· Proyectos del FMAM.
Autoridades locales y nacionales y organizaciones regionales, expertos financieros, instituciones financieras, donantes, FMAM, asociaciones comerciales.
400 000

g)  Ordenación Integrada de la Zona Costera (OIZC) y Ordenación Integrada de la Zona Costera y las Cuencas Fluviales (OIZCCF)

Cuestión que es necesario abordar:
La ordenación integrada de la zona costera se practica cada vez más (véase el Servicio Mundial de ICM en la Internet) y es un eficaz instrumento de gestión en apoyo de la aplicación del PAM. El PAM, sin embargo, va más allá de la OIZC para abordar la carga de contaminantes que los ríos aportan a las zonas costeras. En respuesta, la División de Aplicación de Política Ambiental del PNUMA ha elaborado un marco conceptual y directrices de planificación para la ordenación integrada de la zona costera y las cuencas fluviales y está aplicando y ensayando esas directrices en proyectos de demostración en regiones seleccionadas. Ello se ajusta con la nueva directiva marco de la Unión Europea sobre los recursos hídricos al abordar las zonas costeras como parte integral de las cuencas fluviales. Sin embargo, la divisoria institucional entre las autoridades de las cuencas fluviales y la autoridad responsable de la ordenación de las zonas costeras todavía subsiste en muchos países, lo que dificulta la aplicación eficaz del PAM. Asimismo, a nivel mundial, la gestión del establecimiento de políticas para las aguas dulces y saladas sigue estando en dominios diferentes, como ilustran los capítulos 17 y 18 del Programa 21 y la celebración de conferencias mundiales separadas para abordar los problemas de los océanos y del agua dulce.



Autoridad legislativa:
Párr. 26 de la resolución 55/7 de la Asamblea General, sobre la necesidad de crear capacidad para la ordenación integrada de la zona costera.

Párr. 1 de la decisión 21/28A, del Consejo de Administración, sobre el enfoque de la actuación a nivel regional en cuestiones prioritarias, tales como la contaminación proveniente de fuentes terrestres y la ordenación integrada de zonas costeras

Objetivos para
2002-2006:
· Establecimiento de objetivos de gestión para problemas prioritarios;

· Identificación, evaluación y selección de estrategias y medidas, incluidos enfoques de gestión.

Metas estratégicas para 2002-2006:
· Concentración en la adopción de medidas;

· Establecimiento de un vínculo con la "comunidad del agua dulce";

· Cooperación y coordinación con las organizaciones de las Naciones Unidas.


g)  Ordenación Integrada de la Zona Costera (OIZC) y Ordenación Integrada de la Zona Costera y las Cuencas Fluviales (OIZCCF)
Costo/año


Actividades
Ejemplos de resultados
Asociados
Dólares EE.UU.

MÍNIMO
· Ulterior apoyo a la elaboración y utilización del Servicio Mundial de Ordenación Integrada de la Zona Costera en la Internet, una iniciativa conjunta de varios asociados; asistencia a la DAPA/PNUMA en el desarrollo y elaboración de las directrices OIZCCF en proyectos de demostración; y fortalecimiento de la cooperación con instiruciones especializadas pertinentes, como DHI (Dinamarca) y RIKZ (Países Bajos);

· Este grupo de actividades generará también las aportaciones de la Oficina del PAM para conferencias mundiales y regionales sobre el agua dulce.
· Servicio Mundial de OIZC en la Internet;

· Directrices OIZCCF;

· Proyectos de desmotración en países en desarrollo sobre la OIZCCF;

· Aportación a la Conferencia sobre el Agua de Bonn (diciembre de 2001), la Conferencia sobre los Océanos de París (diciembre de 2001) y el Tercer Foro Mundial sobre el Agua (Kioto, 2003).
DAPA/PNUMA, COI, organizaciones de las Naciones Unidas, Banco Mundial.

Instituciones universitarias e institutos especializados: CSMP, NOAA, DHI, RIKZ,RIZA.

Organizaciones no gubernamentales.

Red Internacional de Organizaciones de Cuencas Hidrográficas, secretaría del Foro Mundial sobre el Agua, Asociación Mundial por el Agua, Consejo Mundial del Agua.


25 000

· INTERMEDIATE
· Fortalecimiento de la cooperación estratégica establecida en (M) supra;

· Creación de capacidad para la aplicación de la OIZC y la OIZCCF en los países que participen en el programa de acción nacional.


· Igual que supra, pero con aportaciones mejoradas;

· Entre tres y cinco proyectos de demostración sobre OIZC/OIZCCF.


Igual que supra.

Autoridades nacionales y locales.
400 000

ADECLUADO
· Elaboración de un plan de acción estratégico para fomentar la major integración de la ordenación de las aguas dulces y costeras.


Plan de acción estratégico.
Todos los asociados pertinentes, incluida la Unión Europea.
200 000

h)  Sensibilización y proyección públicas

Cuestión que es necesario abordar:
La falta de concienciación acerca de los objetivos del PAM y las ventajas asociadas con su aplicación y una falta de voluntad política para abordar las Fuentes terrestres de contaminación que afectan a los entornos marino y costero son dos impedimentos clave para la aplicación del PAM. Son demasiado pocos los que conocen el PAM y es necesario que se generalice el conocimiento de los Estados de los principios del PAM y las ventajas de su aplicación. Son necesarias amplias campañas nacionales, regionales e internacionales para sensibilizar y conseguir la participación de todos los sectores de la sociedad y del gobierno. Las organizaciones no gubernamentales tienen un importante papel que desempeñar en la sensibilización, la proyección pública y el aumento de la presión pública sobre los encargados de la adopción de decisiones a nivel nacional para que tomen medidas.

Autoridad legislativa:


Objetivos para
2002-2006:
Todos son aplicables.

Metas estratégicas para 2002-2006:
· Establecer asociaciones para movilizar recursos;

· Participación del sector privado y la sociedad civil.


h)  Sensibilización y proyección públicas


Costo/año


Actividades
Ejemplos de resultados
Asociados
Dólares EE.UU.

MÍNIMO
· Más cooperación con la División de Comunicación e Información Pública (CIP) del PNUMA para la producción de boletines de prensa, entrevistas, etc. asociados con acontecimientos, reunions y publicaciones importantes que reciban el apoyo de la Oficina de Coordinación del PAM.
Boletines de prensa;

Reuniones informativas con los medios de comunicación;

Artículos en los periódicos.
CIP/PNUMA
20 000

INTERMEDIO
· Elaboración y aplicación de una campaña estratégica de proyección pública y en los medios de comunicación, en estrecha cooperación con organizaciones no gubernamentales y otros asociados, como Globe, WWF, Greenpeace y el Consorcio Televisivo para el Medio Ambiente (TVE).

· Cuando proceda, las actividades las llevarán a cabo por contrata los grupos de comunicación profesionales y el papel de la Oficina del PAM se limitará a la recaudación conjunta de fondos y la supervision.
· Conferencias por correo electrónico, boletines electrónicos (ya sea por regiones o por categorías de fuentes;

· Producciones del TVE;

· Anuncios en los servicios públicos;

· Folletos, carteles, etc. dirigidos a grupos concretos de usuarios.
Gobiernos; Mares Regionales; CIP/PNUMA y DCA/PNUMA; organizaciones no gubernamentales; expertos en medios de comunicación; expertos en comunicación; asociaciones profesionales y comerciales, como Globe, el WBCSD; EMF; TVE y otras empresas de radiodifusión.
300 000

ADECUADO
· Apoyo a campañas regionales y nacionales para aumentar la sensibilización en torno a la necesidad de aplicar el PAM. También se utilizará para ello el Mecanismo de Intercambio de Información del PAM;

· Elaboración de publicaciones especiales del PAM (carpetas de información, boletines de prensa) centradas en temas concretos o dirigidas a grupos concretos de usuarios.
· Campañas de proyección exterior para regiones y sectores concretos en las que se haga hincapié en los costos y los beneficios de la protección del medio marino y costero para la salud pública y la sostenibilidad económica de las comunidades locales;

· Documentos de información para grupos de usuarios.
Gobiernos; Mares Regionales; CIP/PNUMA y DCA/PNUMA; organizaciones no gubernamentales; expertos en los medios de comunicación; expertos en comunicación; asociaciones profesionales y comerciales, como Globe, el WBCSD, EMF, TVE, etc.
500 000



i)  Movilización de recursos

Cuestión que es necesario abordar:
La financiación básica estimada disponible para la Oficina de Coordinación del PAM con cargo al Fondo para el Medio Ambiente del PNUMA (véanse las filas (M) supra) es insuficiente para que la Oficina pueda desempeñar sus funciones de secretaría. Así pues, gran parte del tiempo del personal se dedica a la recaudación de fondos, cuyos resultados se reflejan en los niveles de financiación de las actividades que figuran más arriba. La estrategia de financiación de la Oficina de Coordinación del PAM sigue un enfoque modular, con lo que las actividades, según se detallan más arriba, pueden ampliarse a otros países, regiones o categorías de fuentes de contaminantes a medida que se disporganizaciones no gubernamentalesa de financiación. Por ejemplo, el programa de trabajo sobre aguas residuales municipales y sobre la alteración física y destrucción de hábitats se ampliará a la categoría de fuentes de contaminantes "nutrientes" si se dispone de fondos adicionales. Con esa estructura modular se evita un enfoque ad hoc de la recaudación de fondos y se vela por la coherencia en el desempeño de los servicios y funciones de la Oficina de Coordinación del PAM. Todos los proyectos se apoyan mutuamente y contribuyen a los objetivos de las actividades de la Oficina de Coordinación aprobados por la Primera Reunión Intergubernamental de Examen.

Autoridad legislativa:
Capítulo IV del PAM.

Decisión 21/10 del Consejo de Administración del PNUMA.

Párrs. 27 y 29 de la resolución 55/7 de la Asamblea General, sobre el papel de los gobiernos, el sector privado, las instituciones financieras y los organismos donantes bilaterales y multilaterales.

Objetivos para 
2002-2006
Funciones básicas de la Oficina de Coordinación del PAM.

Metas estratégicas para 2002-2006:
Funciones básicas de la Oficina de Coordinación del PAM.


i)  Movilización de recursos
Costo/año


Actividades
Ejemplos de resultados
Asociados
Dólares EE.UU.

MÍNIMO
· Elaboración de programas de trabajo con su presupuesto para su examen por el Consejo de Administración del PNUMA (2004-2005 y 2006-2007) que se ajusten a los procedimientos de presupuestación y programación del PNUMA; movilización de los recursos necesarios para desempeñar las funciones de la Oficina de Coordinación como secretaría del PAM.
· Documentos del Consejo de Administración;

· Programas de trabajo con presupuesto del PNUMA/PAM para 2004-2005 y 2006-2007;

· Propuestas de recaudación de fondos.
Mares Regionales, DCA/PNUMA, PNUMA/OR, PNUMA/DTIE, asociados de las Naciones Unidas y otros interesados; donantes.
20 000

INTERMEDIO
· Elaboración de propuestas de asociaciones estratégicas para los donantes, según un enfoque modular; velar por el registro y desembolso eficaces de los fondos disponibles; y presentación oportuna de informes a los donantes;

· Se organizarán reunions anuales de donantes para, entre otras cosas, velar por que la financiación de los donantes se complemente;

· Se establecerá un grupo director de los donantes.
· Proyectos de asociación con donantes a largo plazo;

· Informes bianuales a los donantes;

· Reuniones con donantes y grupo director de los donantes.
Donantes.
200 000

ADECUADO
La Oficina del PAM elaborará:

· Propuestas de proyectos de cooperación para su examen por fuentes no tradicionales de financiación, como fundaciones, el sector privado, la sociedad civil y las instituciones financieras internacionales;

· Nuevas propuestas al FMAM para traducir los planes de acción estratégicos existentes en medidas a nivel local y nacional, y apoyar la elaboración y aplicación de programas de acción nacionales;

· Un proyecto para ayudar a países y regiones a movilizar recursos nuevos y adicionales para, entre otras cosas, aplicar programas de acción nacionales y regionales (véase también el grupo de actividades c)).


· Proyectos de cooperación con fuentes de financiación no tradicionales;

· Proyectos para el FMAM.
IFI, FMAM, Naciones Unidas, el sector privado y la sociedad civil.
200 000

j)  Preparación y celebración de la Segunda Reunión Intergubernamental de Examen en 2006

Cuestión que es necesario abordar:
Se propone que la Segunda  Reunión Intergubernamental de Examen sobre la aplicación del PAM se celebre en 2006, con el objetivo principal de hacer inventario de los logros a nivel local, nacional, regional y mundial y trazar el camino a seguir. La Reunión ofrecerá una oportunidad para evaluar la eficacia del PAM como un programa de acción mundial no vinculante, 10 años después de su adopción, y examinar nuevos instrumentos y procedimientos para mejorar su eficacia. También se evaluarán las actividades de la Oficina de Coordinación del PAM que se detallan en el presente programa de trabajo presupuestado para 2002-2006 y se propondrá la siguiente fase de actividades. Las actividades que se enumeran a continuación permitirán a los gobiernos y otros interesados prepararse para la Segunda Reunión Intergubernamental de Examen con el apoyo de la Oficina de Coordinación del PAM. 

Autoridad legislativa:
Primera Reunión Intergubernamental de Examen (noviembre de 2001) y decisiones posteriores del Consejo de Administración del PNUMA.

Objetivos para 
2002-2006:
· Todos los objetivos.

Metas estratégicas para 2002-2006:
· Todos.


j)  Preparación y celebración de la Segunda Reunión Intergubernamental de Examen en 2006
Costo en 2006


Actividades
Ejemplos de resultados
Asociados
Dólares EE.UU.

MÍNIMO
· Preparación y celebración (en 2006) de la Segunda Reunión Intergubernamental de Examen del PAM, que incluirá una evaluación de la Oficina de Coordinación del PAM durante el período 2002-2006. Se establecerá el programa de trabajo para el siguiente período.
· Informes nacionales, regionales y mundiales presentados por los gobiernos y otros interesados;

· Reuniones preparatorias regionales;

· Evaluación del PAM como un acuerdo mundial no vinculante y propuestas para mejorar su aplicación;

· Programa de trabajo presupuestado para 2006-2010 de la Oficina de Coordinación del PAM y los asociados de las Naciones Unidas.
Todos.
800 000

(actividades preparatorias)

1 000 000

(celebración de la reunión)

(Financiación que se solicitará al Consejo de Administración del PNUMA)

INTERMEDIO
· Iniciación de una evaluación de los proyectos financiados por donantes durante el período 2002-2006 y elaboración de nuevas propuestas de asociación a largo plazo para su examen por los donantes.
· Reuniones de evaluación de los donantes;

· Evaluaciones y auditorías externas de los proyectos;

· Propuestas de proyectos para el período 2006-2010.
Donantes.
300 000

ADECUADO
· Elaboración y ensayo de indicadores para evaluar la eficacia de la aplicación del PAM desde su concepción.

· Un sistema voluntario permanente de presentación de informes de las organizaciones locales, nacionales, regionales y mundiales sobre los logros conseguidos en la aplicación del PAM como un instrumento para el intercambio de experiencias; incliudo el intercambio de información sobre asociaciones eficaces, movilización de recursos en apoyo de los objetivos del PAM, aplicación nacional de acuerdos regionales y mundiales, y efectos sinérgicos y cooperación entre los convenios y los acuerdos regionales. 
· Indicadores de la respuesta, impacto, situación y presión ambiental;

· Presentación permanente de informes por los asociados sobre la aplicación del PAM por conducto del Mecanismo de Intercambio de Información del PAM;

· Base de datos de conocimientos sobre asociaciones eficaces y movilización y utilización de recursos. 
Todos.


200 000



Anexo II

Iniciativas y acuerdos internacionales relacionados con la aplicación del Programa de Acción 

MundialAcuerdos e instrumentos mundiales y regionales

Muchos acuerdos mundiales y regionales vinculantes y no vinculantes guardan relación con el PAM, constituyen el marco de políticas para que los gobiernos protejan el medio marino y costero frente a las fuentes terrestres de contaminación y establecen el mandato de las organizaciones internacionales en apoyo de los esfuerzos de los Estados.

Mundiales (no figuran en orden cronológico)

· Convenio de Estocolmo sobre los contaminantes orgánicos persistentes (2001);

· Convenio de Rotterdam sobre la aplicación del procedimiento de consentimiento fundamentado previo a ciertos plaguicidas y productos químicos peligrosos objeto de comercio internacional (1998);

· Protocolo del Convenio de Londres sobre la prevención de la contaminación del mar por vertimientos de desechos y otras materias (1996); sustituye al Convenio de Londres de 1972;

· Programa de Acción Mundial para la protección del medio marino frente a las actividades realizadas en tierra (1995);

· Iniciativa Internacional por los Arrecifes de Coral (1994);

· Programa de Acción para el desarrollo sostenible de los pequeños Estados insulares en desarrollo (1994);

· Conferencia de las Naciones Unidas sobre el Medio Ambiente y el Desarrollo (CNUMAD) y capítulo 17 del Programa 21 y Declaración de Río sobre el medio ambiente y el desarrollo (1992);

· Convenio sobre la Diversidad Biológica (1992);

· Convención Marco de las Naciones Unidas sobre el Cambio Climático (1992);

· Convenio de Basilea sobre el control de los movimientos transfronterizos de desechos peligrosos y su eliminación (1989);

· Directrices de Montreal para la protección del medio marino frente a la contaminación procedente de fuentes terrestres (1985);

· Convención de las Naciones Unidas sobre el Derecho del Mar (1982);

· Convención Internacional para prevenir la contaminación por los buques (MARPOL 73/78) (1973);

· Convención sobre los humedales de importancia internacional, especialmente como hábitat de aves acuáticas (RAMSAR) (1971).

Regionales

A. Acuerdos vinculantes
· Convenio para la protección y el desarrollo sostenible del medio marino y costero del Pacífico nororiental (aprobación prevista en 2001);

· Protocolo relativo a la contaminación marina procedente de actividades realizadas en tierra (1999) del Convenio de Cartagena;

· Convenio de París para la prevención de la contaminación marina procedente de fuentes terrestres (1974; sustituido por el Convenio para la protección del medio marino del Atlántico nororiental (OSPAR), adoptado en 1998);

· Protocolo sobre la protección del medio marino del Mar Negro contra la contaminación procedente de fuentes terrestres (1992) del Convenio de Bucarest;

· Convenio de Helsinki sobre la protección del medio marino de la zona del mar Báltico (1992, sustituyó al Convenio del Helsinki de 1974);

· Protocolo para la protección del medio marino frente a la contaminación procedente de fuentes terrestres (1990) del Convenio de Kuwait;

· Protocolo para la protección del Pacífico sudoriental contra la contaminación procedente de fuentes terrestres (1983) del Convenio de Lima (1981);

· Protocolo para la protección del mar Mediterráneo contra la contaminación procedente de fuentes y actividades terrestres (1980) del Convenio de Barcelona (1976).

Muchos otros acuerdos regionales que no se enumeran aquí guardan relación con la aplicación del Programa de Acción Mundial y le sirven de apoyo.

B. Acuerdos no vinculantes
· Plan de Acción para la protección y la ordenación sostenible del medio marino y costero del mar regional del Pacífico nororiental (2001);

· Diez programas de acción regionales para la protección del medio marino frente a las actividades realizadas en tierra, aprobados entre 1996 y 2000 en África oriental, África oriental y central, los mares de Asia oriental, el Ártico, el Pacífico sudoriental, el Pacífico sur, la zona marina de la ROPME, el Mar Rojo y el Golfo de Adén, los mares de Asia meridional y el Atlántico sudoccidental superior.

Anexo III

Elementos del marco programático y de políticas del PNUMA y de las Naciones Unidas en la medida en que guardan relación con las funciones del PNUMA como secretaría del Programa de Acción Mundial

PNUMA

Algunas resoluciones de la Asamblea General de las Naciones Unidas y decisiones del Consejo de Administración del PNUMA, así como las Declaraciones de Nairobi y de Malmö constituyen los componentes clave de la estrategia de elaboración del programa de trabajo para 2002-2006 de la Oficina de Coordinación del Programa de Acción Mundial. Dentro de la política general del PNUMA para el bienio 2002-2003, los siguientes principios rectores y directrices de política revisten especial interés para la Oficina de Coordinación del Programa de Acción Mundial:

· Ofrecimiento de opciones de política y de gestión basadas en evaluaciones científicas;

· Fortalecimiento de las normas y estándares ambientales;

· Facilitación de la creación de consenso;

· Prestación de asistencia para facultar a naciones y pueblos para alcanzar el desarrollo sostenible y mejorar su capacidad de aplicar las políticas;

· Creación progresiva de asociaciones con el sector privado y la sociedad civil;

· Facilitación foros mundiales y regionales para el diálogo de políticas;

· Promoción de la consolicación de esfuerzos de los gobiernos, la sociedad civil y el sector privado por hacer frente a la degradación del medio ambiente, compartir la responsabilidad y promover la gobernanza participativa en la esfera del medio ambiente;

· Facilitación de la aplicación de los acuerdos ambientales multilaterales de ámbito regional y mundial existentes y apoyo a los efectos sinérgicos entre ellos.

También revisten especial importancia para el programa de trabajo de la Oficina de Coordinación del Programa de Acción Mundial los siguientes objetivos y enfoques estratégicos de la política y estrategia del PNUMA en la esfera del agua:

· Cerrar la brecha de información y conocimientos sobre cuestiones esenciales sobre la base de un proceso de evaluación más completo mediante, por ejemplo, la cooperación con la Evaluación Mundial de las Aguas Internacionales (EMAI), la Perspectiva del Medio Ambiente Mundial (GEO), la evaluación del milenio de los ecosistemas y otras actividades de la División de Evaluación y Alerta del PNUMA;

· Facilitar foros para el intercambio de información y el diálogo de políticas a nivel intergubernamental mediante, por ejemplo, la cooperación con las secretarías de los Mares Regionales y el ulterior desarrollo del Mecanismo de Intercambio de Información del Programa de Acción Mundial;

· Examinar, analizar y promover el uso de medidas y respuestas apropiadas de políticas y de gestión para abordar las causas profundas de las principales preocupaciones ambientales mediante, por ejemplo, la traducción detallada de la orientación que se ofrece en el Programa de Acción Mundial sobre distintas categorías de fuentes en listas y directrices exhaustivas;

· Estimular las medidas de cooperación para responder a los mayores retos que supone la mejora de la calidad y la cantidad del agua dulce disponible y la protección del medio marino y costero mediante, por ejemplo, la identificación de proyectos de demostración y mejores prácticas, la ilustración de medidas innovadoras a nivel nacional y regional, la facilitación de asociaciones entre los sectores público y privado y el fomento de la cooperación con una diversidad de interesados.

El programa de trabajo tiene por objeto crear efectos sinérgicos con organizaciones y programas pertinentes a nivel nacional, regional y mundial. En el programa de trabajo detallado que figura en el anexo I se definen los vínculos con el programa de trabajo global del PNUMA, las organizaciones asociadas y las organizaciones pertinentes del sistema de las Naciones Unidas. En la adición del presente documento figuran las contribuciones concretas a la aplicación del Programa de Acción Mundial propuestas por los organismos asociados de las Naciones Unidas (PNUMA/Programa de Acción Mundial para la protección del medio marino frente a las actividades realizadas en tierra. (GPA)/IGR.1/6/Add.1).

La contribución de las organizaciones asociadas de las Naciones Unidas al programa de trabajo del Programa de Acción Mundial para 2002-2006 se detalla en el anexo II. El programa de trabajo propuesto para 2002-2006 de la Oficina de Coordinación del Programa de Acción Mundial se ha elaborado en consulta con los diversos organismos y con los subcomités del Comité Administrativo de Coordinación a través de los buenos oficios de los presidentes de esos subcomités.

Con el ulterior desarrollo del programa de trabajo de la Oficina de Coordinación del Programa de Acción Mundial, será necesaria una mayor participación de las organizaciones de las Naciones Unidas, especialmente a nivel nacional y regional. La Oficina de Coordinación del Programa de Acción Mundial pretende proporcionar un vehículo y un punto de unión para que todas las organizaciones pertinentes de las Naciones Unidas participen a nivel regional en la protección del medio marino y fortalecer el Programa de Mares Regionales del PNUMA y se contribuya a una mejor gobernanza de los océanos.

-----

Para economizar recursos, sólo se ha imprimido un número limitado de ejemplares del presente documento. Se ruega a los delegados que lleven sus propios ejemplares a las reuniones y eviten solicitar otros.








1   Todos los documentos a que se hace referencia en el presente documento pueden, o podrán, consult6arse en el sitio del Mecanismo de Intercambio de Información del Programa de Acción Mundial en la Web (www.gpa.unep.org).


2 UNEP(OCA)/LBA/IG.2/7. Párr. 50. Véase también el anexo del Programa de Acción titulado "Lista ilustrativa de fuentes y mecanismos de financiación
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